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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda amalga
oshayotgan globallashuv jarayonlari hamda ko‘pmillatli jamiyatning kengayib
borayotganligi shaxs pragmatik kompetensiyalarini rivojlantirish, shaxslararo
munosabatlarni tarkib toptirish, polimadaniy muhitda jamoaviy munosabatlarga doir
o‘quvchilarning shaxsiy sifatlarini rivojlantirish jarayoniga o‘ziga xos talablarni
qo‘ymoqda. XXI asrda ta’limga asosiy e’tibor qaratib kelayotgan Singapur, Xitoy,
Angliya, Finlyandiya, Germaniya, Janubiy Koreya kabi ta’lim tizimi ilg‘or
mamlakatlar o‘quvchilarida 4K tamoyilini o‘z ichiga olgan pragmatik, muloqot,
tadqiqot, yaratuvchanlik, kommunikativlik kabi ko‘nikmalarga alohida urg‘u berib,
o‘quvchilarning til hodisalariga nisbatan o‘ta sezgirligi, pragmatik ko‘nikmalarini
o‘zlashtirishda qulay davr ekanligini inobatga olgan holda ma’naviy-madaniy
rivojlantirishga xizmat qiladigan innovatsion o‘qitish texnologiyalarini tatbiq etib
kelmoqdalar.

Dunyo mamlakatlari  o‘quvchilarning  pragmatik  kompetensiyasini
shakllantirishdagi ilg‘or tendensiyalardan biri “Men” va “O‘zga inson” konsepsiyasi
doirasida faoliyat yuritish tendensiyasi ustuvorlik gilib, ushbu tendensiya shaxs
o‘zligini anglashi va saqlashi hamda ijtimoily muhit bilan muloqotga kirishuvi
faollashadi, “shaxs va jamiyat” munosabatlarini tartibga solishga yordam beradi.
Shaxsning muloqot madaniyatini oshirishga gqaratilgan ta’limning pragmatik,
formalistik va paradigmal konsepsiyalarning asosini ham shaxs va jamiyat
munosabatlarini tartibga solishga garatilgan modellar tashkil etadi. Shunga ko‘ra,
pragmatik kompetentlik masalasi psixologiya, pedagogika, lingvistik ta’limga
garatilgan tadgigotlarning asosiy muammolaridan biri sifatida tadgiq etilmoqda.

Mamlakatimizda o‘quvchilar pragmatik kompetentligini  rivojlantirish
muammolariga ta’lim sifatini yaxshilash, jamiyat a’zolarining faolligini oshirish,
o‘qitish jarayoniga kompetensiyaviy yondashuv amaliyotini tatbiq etish magsadida
qator islohotlar amalga oshirilmoqgda. Jumladan, maktab ta’limini takomillashtirish,
ta’lim dasturlari eng ilg‘or mamlakatlar tajribasiga moslashtirilmoqda, darsliklar
yangilanmoqgda. “Dunyoda isbot talab qilmaydigan bir haqiqat bor: har ganday
mamlakat taraqqgiyoti sog‘lom va bilimli avlodga bog‘liq. Shu bois, yangi
O‘zbekistonni barpo etish yo‘lida sog‘lom, bilimli, teran fikrli, vatanparvar
yoshlarni tarbiyalash uchun barcha sharoitlarni yaratishimiz shart va zarur’*ekanligi
bugungi kunning dolzarb masalasidir.

2019-yil 29-apreldagi PF-5712-son “O‘zbekiston Respublikasi xalq ta’limi
tizimini  2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”,
2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi
va mavqgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2020-yil 20-oktabrdagi
PF-6084-son “Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini
takomillashtirish ~ chora-tadbirlari  to‘g‘risida”,  O‘zbekiston  Respublikasi
Prezidentining  2022-yil ~ 28-yanvardagi  PF-60-son  “2022-2026-yillarga

! Prezident Shavkat Mirziyoyev raisligida 15-may kuni maktab ta’limi tizimidagi islohotlar samaradorligini yanada
oshirish bo‘yicha ustuvor vazifalar muhokamasi yuzasidan o‘tkazilgan videoselektor yig‘ilishida so‘zlagan nutqi //
https:/uza.uz/uz/posts/maktab-talimidagi-islohotlarning-yangi-bosgichi_720360

5



mo‘ljallangan yangi O°‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi
farmonlari, 2019-yil 4-oktabrdagi PQ-4479-son “O‘zbekiston Respublikasining
Davlat tili hagida”gi Qonuni qabul qilinganining o‘ttiz yilligini keng nishonlash
to‘g‘risida”gi Qarorlari hamda mazkur faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-
huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya
tadgiqoti muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining “I. Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqgiy, igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Ona tili o‘qitishning mazmuni,
integratsiyali ta’lim orqali o‘quvchilarning og‘zaki va yozma nutqini rivojlantirish
hamda matn ustida ishlashga doir A. G‘ulomov, A. Nurmonov, A. Zunnunov,
Q. Yo‘ldoshev, B. To‘xliyev, Q. Husanboyeva, M. Mirgosimova, Sh. Yusupova, N.
Ulugov, M. Abduraimova, T. Ziyadova, R. Safarova, E. Qilichev, B. Yo‘ldoshev,
X. Muhitdinova, V. Qodirov, X.Qurbonova?larning ilmiy tadgiqotlari yaratilgan
bo‘lsa-da, biroq til ta’limida matn tahlili orqali o‘quvchilarda pragmatik
kompetensiyani rivojlantirish asosida ularning og‘zaki va yozma savodxonlik,
notiqlikka doir malaka va ko‘nikmalarni, til va nutqqa oid bilimlarini boyitish,
rivojlantirish, takomillashtirish monografik tadgiq etilmagan.

Mustaqil davlatlar hamdo‘stligi mamlakatlari olimlaridan E.S. Aznaurova,
L.M. Vasilev, A.l.Vlasenkov, T.B. Dudina, I.A. Zimnyaya, L.G. Luzina,
V.N. Marov, V. Myasnikov, O.l. Okulovskiy, M.A. Pautova, G.G. Pochepsov,
G.G. Chanisheva® larning ilmiy izlanishlarida esa o‘quvchilarda kompetentlilikni
shakllantirishning ijtimoiy-pedagogik, integral-pedagogik jihatlari tadqiq etilgan.

2 G‘ulomov A. Ona tili o‘qitish prinsiplari va metodlari. — Toshkent: “O‘gituvchi”, 1992.; Nurmonov A.,
Ziyodullayeva G. O‘quvchilarning til kompetentligini shakllantirish va rivojlantirish muammolari // Ma’rifat, 2014,
18 iyul. —B.9.; Zunnunov A. Pedagogika nazariyasi. — Toshkent: “Alogachi”, 2006. — 163 b.; Yo‘ldoshev Q. Adabiyot
o‘qitishning ilmiy nazariy asoslari. — Toshkent: “O‘qituvchi”, 1996.; To‘xliyev B. Adabiyot o‘qitish metodikasi. —
Toshkent: “Yangi asr avlodi”, 2010. — 157 b.; Husanboyeva Q. Adabiy ta’limda mustaqil fikrlashga o‘rgatish asoslari.
Monografiya. — Toshkent, 2003.; Mirqosimova M. O‘quvchilarda adabiy tahlil malakasini shakllantirish va
takomillashtirish asoslari. — Toshkent: “Fan”, 2006.; Yusupova Sh. Ona tili o‘qitish mazmuni. — Toshkent: “Yangi asr
avlodi”, 2007.; Uluqov N. Lingvistik kompetentlikni shakllantirish omillari. Til va adabiyot ta’limi, 2018. — Ne 6. —
B. 16.; Abduraimova M. Ona tili ta’limida ilg‘or pedagogik texnologiya. — Toshkent, 2005. — 26 b.; Ziyodova T. Matn
yaratish texnologiyasi. — Toshkent: “Fan”, 2018. —157 b.; Safarova R. Ona tili ta’limining yangilangan mazmuni va
uning didaktik asoslari. — Toshkent: “Fan”, 1995.; Qilichev E. Matnning lingvistik tahlili. — Buxoro, 2000; Yo‘ldoshev
B. Badiiy matn va uning lingvopoetik tahlili asoslari. — Toshkent: “Fan”, 2007. — 76 b.; Muxitdinova X.S. O‘zbek
tilini o‘qitishda uzluksizlikni ta’minlashning ilmiy-metodik asoslari. Monografiya. — Toshkent: “Fan va
texnologiyalar”, 2008. — 162 b.; Qodirov V. Mumtoz adabiyot: o‘qitish muammolari va yechimlar. — Toshkent:
“O‘zbekiston Milliy kutubxonasi” nashriyoti, 2009.; Qurbonova X. Ona tili ta’limi mazmunini yangilashning
lingvometodik asoslari: Ped. fan. nom. disser. avtoref. — Toshkent, 2005.

% Asnayposa, D.C. Ilparmaruka xymoxkectBennoro ciosa Tekcr. D.C. Asnayposa. — Tomkent: “®an”, 1988. —
C.121.; Bacunes JI.M. CoBpeMeHHas JTMHTBUCTHYECKas ceMaHTHKa. — Mocksa, 1990. — C. 67.; Brmacenkos A.N.
Meronuka oOydeHuss opdorpaduu B mkoie. — Mocksa: “Pycckoe cmoo”, 2012. — C. 232.; Jlyauna, T.b.
IIparmMaTudeckast XapakTepUCTHKa TEKCTa W €ro JIMHIBOAWJAKTHYECKass HampasineHHocT //  IIpoGuemst
JUHTBUCTUYIECKOTO aHaIM3a TekcTa. KoMMyHHKaTUBHO-TIparMaTndeckuit acnekt. — Mpkyrck: UTTIMN A, 1990. — C.
5-10.; 3umussa M.A. KirroueBbie KOMIIETEHTHOCTH KakK pe3yJITaTHBHO-CEIeBasi OCHOBA KOMIIETEHTHOCTHOTO TOIX0/1a
B oOpazoBanuu. — Mocksa: Uccnen. Centp npo6i. kadgecta noarot. Cnecuanuctos, 2004. — C. 25.; Jly3una JL.T.
Pacnipenenenne mH(popMaTcuy B TEKCTE: KOTHUTHBHBIM M ITparMaJIMHIBUCTHYECKUH acrekThl. — Mocksa, 1994. —
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Xorijiy davlatlar olimlari J. Culler, S. Kanngisser, G. Leech, H.P. Grice*larning
IImiy izlanishlarida pragmalingvistika muammolari, xususan, so‘zlarning matndagi
ma’nolarini aniqlash hamda kommunikativ kompetentlilikni shakllantirishning
Ijtimoiy-madaniy, psixologik va lingvistik jihatlari ochib berilgan.

Dissertatsiya tadgigotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
tadgigoti Buxoro davlat universitetining ilmiy-tadgiqot ishlari rejasiga muvofiq
“Boshlang‘ich ta’limga raqamli texnologiyalarni tatbiq qilish metodikasini
takomillashtirish (2021 — 2024-y.y.)” mavzusi doirasida bajarilgan.

Tadgiqgotning magsadi ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida
o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini takomillashtirish bo‘yicha taklif va
tavsiyalar ishlab chigishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari sifatida quyidagilar belgilandi:

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishning mavjud holatini pedagogik va metodik
jihatdan tahlil qilish;

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirish bosgichlari va tashkiliy-metodik komponent-
larini aniglashtirish;

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishning didaktik ta’minotini takomillashtirish;

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirish metodikasini takomillashtirishga doir taklif va
tavsiyalar ishlab chiqgish.

Tadgigotning obyekti sifatida ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar
asosida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini takomillashtirish jarayoni
tanlab olinib, tajriba-sinov ishlari uchun Buxoro, Surxondaryo va Qashgadaryo
viloyatlari umumiy o‘rta ta’lim maktablari tanlab olingan.

Tadgiqotning predmetini ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida
o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini takomillashtirishning metod va
vositalari tashkil giladi.

Tadgqiqot usullari. Tadgigotni amalga oshirish, ilmiy xulosalarga kelishda
nazariy-mantigiy tahlil, leksik-semantik tahlil, uslubiy tahlil, pragmatik tahlil,
struktural tahlil, matematik-statistik tahlil, giyosiy tahlil, kommunikativ-funksional
tahlil, suhbat metodlaridan foydalanildi.

C.175.; Mapos B.H. IIparmatuko-cTHiINCTHYECKAsT XapaKTEepUCTHKA PEYd MapTHEpoB KOMMyHHKarcH // COOpHHK
Hay4. TpyaoB: [IparmaTuka u crunuctika Tekcra. Anma-Ara: KasI'y, 1988. — C. 173.; Msacnukos B., Haiinenosa H.
Komnerencnn n nenarorunyeckue ymenus / Haponnoe ob6pazosanue. — 2006. — Ne 9. — C. 153.; Oxynosckuit O.1.
KomrmiereHcnn 1 KOMIETEHTHOCTHBINA NOAX0/ B 00y4eHun // Mononoli yuensiid. — Mocksa, 2012, — Nel12. — C. 499-
500.; ITayroBa M.A. Pa3BuTe KOMMYHHMKAaTUBHONW KOMIIETEHTHOCTH CTYJI€HTOB SKOHOMMYECKHUX CIIECHATHOCTEM:
Hucc... kana. nen. Hayk. — Cubupckuii yausepcuret nyteit coodmmenus, 2009. — C. 213.; [Toyencos I'.I". IIparmaruka
TekcTa // KOMMyHHKAaTHBHO - IparMaTHYeCKUe U CEMaHTHUECKHE (PyHKCHU PEUEBBIX €AMHCTB: N3A-B0 KanmHuH. roc.
yH-T. — Kaymmaus, 1980. — C. 5-10.

4 Culler, J. Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics, and the Study of Literature London. Ithaca: Cornell
University Press, 1975. -R - 107.38.; Kanngisser S.Sprachkldningen und Sprachbeschreibungen. In:
Wissenchaftsstheorieder Linguistik. Hisg.: Wunderlich D. —Kronberg, 1976. — P.160.; Leech G. Principles of
pragmatics. — London, 1983. — P. 250.; Grice H.P. Preposupposition and conversation implicature. In: Radical
Pragmatics — New York, 1981. — P. -198.



Tadgiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

ona tili darslarida o‘quv materiallarining intensiv texnologiyalar asosida
ta’minlanishi o‘quvchilarda lingvistik bilimlarning o‘zgarmas va o‘zgaruvchan
tushunchalarni  shakllantirishning interiorizatsiya (tushunchaning ichki gabul
qgilinishi), eksteriorizatsiya (tashqi namoyon bo‘lishi) va refleksiv-baholash kabi
xususiyatlari aniglashtirilgan;

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishga garatilgan didaktik model mazmuni shaxsiy
ta’lim dasturida o‘quvchining o‘qish magsadlari va faoliyat turlarini belgilash
hamda metodik tamoyillarni faol ta’lim strategiyalari bilan uyg‘unlashtirish asosida
takomillashtirilgan;

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishning metodik tizimi “Ona tili” darslarida lokutiv,
illokutiv va perlokutiv mazmunga ega metodlarni qo‘llash, shuningdek,
o‘quvchilarning o‘zlashtirish natijalarini baholash mezonlari bilan diagnostika qilish
imkonini beruvchi didaktik muhitni yaratish orgali takomillashtirilgan;

darsdan tashqari mashg‘ulotlarning intellektual-ijodiy va korreksion
rivojlantiruvchi funksiyalarini oshirish asosida evristik ko‘nikmalarni rivojlantirish
orqgali intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini
takomillashtirish samaradorligi aniglashtirilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishga tizimli yondashish metodikasi amaliyotga
joriy etilib, ona tili darslarida pragmatik kompetensiyalarni shakllantirish vositalari
keng tahlil gilingan, tavsiyalar berilgan;

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirish jarayonida til ta’limiga yangicha yondashuv
asosida o‘quvchilarning tafakkurini rivojlantirish bilan bog‘liq metodika
takomillashtirilgan;

tadgiqot natijalaridan kompetensiyaviy yondashuvga asoslangan yangi DTS va
o‘quv dasturlari, shuningdek, darsliklar yaratishda foydalanilgan;

tadqiqot natijalaridan Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi huzuridagi
Ta’lim markazi tomonidan ishlab chiqiladigan metodik ko‘rsatma va tavsiyalarni
tayyorlashda va mazmunini takomillashtirishda foydalanilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi bilish nazariyasining dialektik metodi,
til va nutq hodisalarini tizimli o‘rganish texnologiyasi, O‘zbekiston Respublikasi,
xorijdagi pedagog va psixolog olimlarning ilmiy-nazariy g‘oyalariga
asoslanilganligi, bir-birini uzluksiz to‘ldirib boruvchi virtual usullar qo‘llanilganligi,
tilni  tizimli o‘rganish, pragmatikaga asoslangan nutqly kommunikativ
kompetensiyani takomillashtirish mexanizmi yaratilganligi, tadqiqotda olg‘a
surilgan ilmiy g‘oyaning tajriba-sinovda ijobiy natija berganligi, olingan natijaning
matematik-statistik  tahlil  metodi asosida umumlashtirilganligi  tadgigot
natijalarining ishonchliligini ta’minlaydi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
iIlmiy ahamiyati ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning

8



pragmatik kompetensiyasini takomillashtirish muammolari, ona tili darslarida
pragmatik kompetensiya bilan bog‘liq ta’lim mazmunining mavjud holati tahlilga
tortilganligi, til ta’limida intensiv texnologiyalardan foydalanishga doir takliflar
ishlab chiqilganligi, o‘quvchilarning lingvistik ko‘nikmalarini lug‘at zaxirasidagi
so‘zlar asosida taqqoslash, o‘quv topshiriglarini bajarishda so‘zlarning muvofig‘ini
tanlash va amalda samarali qo‘llash malakasini egallash masalalari yoritilganligi
bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati tadqiqotda ilgari surilgan g‘oyalar va
amaliy tavsiyalardan “Ona tili” darsliklarini yaratishda, ona tili ta’limida intensiv
texnologiyalar asosida til ta’limi samaradorligini oshirishda, darslik va qo‘llanmalar
yaratishda, malaka oshirish kurslarida ma’ruzalar o‘qishda, shuningdek,
boshlang‘ich sinf o‘qituvchilari dars jarayonida foydalanishlariga xizmat qilishi
bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining joriy qilinishi. Ona tili ta’limida intensiv
texnologiyalar ~ asosida  o‘quvchilarning  pragmatik  kompetensiyasini
takomillashtirish metodikasi bo‘yicha erishilgan ilmiy natijalaridan:

ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishning metodik tizimi “Ona tili” darslarida lokutiv,
illokutiv va perlokutiv mazmunga ega metodlarni qo‘llash, shuningdek,
o‘quvchilarning o‘zlashtirish natijalarini baholash mezonlari bilan diagnostika gilish
imkonini beruvchi didaktik muhitni yaratishga oid tavsiyalar “Ona tili va o‘qish
savodxonligidan sinfdan tashqari ishlar” nomli darslik mazmuniga singdirilgan.
(O‘zbekiston Resrublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligining 2024-yil
11-noyabrdagi  429-son  buyrug‘i. Guvohnoma  Ne429-670).  Natijada,
o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini takomillashtirish ~metodikasi
zamonaviy yondashuvlar asosida boyitilgan;

ona tili darslarida o‘quv materiallarining intensiv texnologiyalar asosida
ta’minlanishi o‘quvchilarda lingvistik bilimlarning o‘zgarmas va o‘zgaruvchan
tushunchalarni shakllantirishning interiorizatsiya (tushunchaning ichki gabul
qilinishi), eksteriorizatsiya (tashqi namoyon bo‘lishi) va refleksiv-baholash kabi
xususiyatlari hagidagi ilmiy-nazariy garashlar OT-F1-002-ragamli “Yoshlarda
milliy g‘oya va mafkuraviy immunitetni shakllantirishning psixologik
mexanizmlari” nomli loytha mazmuniga singdirilgan (Buxoro davlat
universitetining 2024-yil 11-oktabrdagi Ne 01-04/6082-son ma’lumotnomasi).
Natijada, o‘quvchilarining lingvistik bilimlarini pragmatik asosda idrok etish
kompetensiyalari rivojlantirilgan, til sezgirligini oshirishda sezilarli natijalarga
erishilgan;

darsdan tashgari mashg‘ulotlarning intellektual-ijodiy va korreksion
rivojlantiruvchi funksiyalarini oshirish asosida evristik ko‘nikmalarni rivojlantirish
orqali intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini
takomillashtirishga doir ilmiy xulosalardan Surxondaryo viloyati Termiz shahridagi
5-, Oltinsoy tumanidagi 41-, Jarqo‘rg‘on tumanidagi 61-, Buxoro viloyati Buxoro
tumanidagi 3-, 5-, Buxoro shahridagi 6-, 10-, Qashgadaryo viloyati Qarshi
shahridagi 4-umumiy o‘rta ta’lim maktablarining boshlang‘ich sinflarida amaliyotga
tatbiq etilgan (Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi huzuridagi Respublika
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ta’lim markazining 2025-yil 16-yanvardagi 01/11-6-31-son ma’lumotnomasi).
Natijada, dars jarayonida “Aql xaritalari” bilan ishlash, didaktik o‘yinlarni
Uyushtirish hamda lug‘at ustida ishlash orqali o‘quvchilarning amaliy
ko‘nikmalarini yanada takomillashtirishga erishilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 2 ta xalgaro va 3
ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 33 ta ilmiy ish, jumladan, O°‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish
tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 18 ta, shundan 11 tasi respublika va 7 tasi xorijiy
jurnallarda chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Dissertatsiyaning asosiy hajmi 155
sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslanib, tadgigot magsadi va vazifalari, obyekti va predmeti, ilmiy va amaliy
ahamiyati  belgilangan. Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari
taraqqiyotining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilib, uning ilmiy yangiligi va
amaliy natijalari bayon etilgan. Tadqgiqot natijalarining amaliyotga joriy gilinishi,
ishning aprobatsiyasi, natijalari, ¢’lon gilingan ishlar va dissertatsiyaning tuzilishi
bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Ona tili ta’limida o‘quvchilarning
pragmatik kompetensiyasini takomillashtirishning nazariy asoslari” deb
nomlanadi. Unda o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini shakllantirish
metodik muammo ekanligi, ona tili ta’limida o°‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini rivojlantirishning tashkiliy-metodik asoslari hamda ona tili
ta’limida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini takomillashtirishning joriy
holati yoritilgan.

Bobning “O ‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini shakllantirish —
metodik muammo” deb nomlangan birinchi bo‘limida ona tili ta’limida
o‘quvchilarda pragmatik kompetensiyani shakllantirishning mazmun-mohiyati
atroflicha tahlil gilingan. Pragmatik kompetensiyani rivojlantirishga garatilgan
pedagogik texnologiyalar mazmuni yoritilgan.

“Intensiv” atamasi XIX asrning birinchi yarmida rus lug‘atida paydo bo‘lgan.
Bu so‘z fransuz tilidan “qizg‘in”, “kuchaygan”, lotin tilidan — “baquvvat”, “jonli”,
“tezkor”, “bo‘ronli”, ispanchadan — “cho‘zish”, “kattalashtirish”, “kengaytirish” deb
tarjima gilinadi.

Intensiv  ta’lim  pedagogik ensiklopediyada quyidagicha izohlanadi:
(fransuzcha “intensif”, lotincha “intension” — “g‘ayrat qilish”, “kuchayish” “jadal”)
tezkor amalga oshiriladiga o‘quv jarayoni®.

% Pedagogika ensiklopediya. 2 jild. — T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi”, 2015, - 376 bet. 105-bet
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Bizning fikrimizcha, intensiv ta’lim texnologiyalari bu — gisga vaqt
mobaynida katta hajmli bilim, ko‘nikma, malakalarni shakllantirishga qaratilgan
oldindan loyihalashtirilgan texnologiyalardir.

“Intensiv” tushunchasi keng gamrovli bo‘lib, nafaqat ta’limda, balki qishloq
x0‘jalik ishlab chiqarish tizimida ham keng qo‘llanilmoqda: intensiv bog*, intensiv
nav, intensiv yetishtirish, intensiv parvarish va boshqgalar.

O‘zbekistonda maktab ta’limini yangi bosqichga ko‘tarishda rivojlangan
mamlakatlarning tajribasiga tayanadi. Tarixga nazar tashlaydigan bo‘lsak, maktab
ta’limi bugungi kunga qadar rivojlanishning bir gancha bosqichlaridan o‘tgan.
O‘quv jarayonini tashkil etishda bir qancha ta’lim tizimlari amalga kiritilgan. O*zini
oglamagan tizimlar o‘rnini boshqasi egallab boravergan (1.1-rasmga garang).

Dars jadvalidagi o‘zgarishlar
quyidagi jarayonlardagi
Intensiv ta'lim o‘zgarishlarning
rivojlanishiga
ko‘maklashgan:

Yaratilgan sharoitlar tufayli
amalga oshirilgan ushbu
jarayonlar quyidagi
imkoniyatlarni tagdim etadi:

sinf o‘quvchilar hajmini akademik yutuglar;

o°zaro alogalar;

kamaytirgan;
sinfda o‘qish davrlarini o*qitish usullari; R T AR R
uzaytirgan;
; o faol ishtirok etish;
. > c m Ib qilish; ’
o‘qituvchilar har kuni avzuga jalb alis
o‘qitadigan mavzular
sonini kamaytirgan. o‘qituvchining gonigish.

professionalligi.

“1.1-rasm.” Intensiv ta’lim funksiyalari.

Pragmatizim falsafiy ta’limot bo‘lib, kishilarning oldida ko‘ndalang turadigan,
turli hayotiy vaziyat, faoliyat jarayonida ular duch keladigan muammolarni hal
gilish, amaliyotda insonga nima ko‘proq foyda bersa, o‘shani o‘rgatishga ko‘proq
ahamiyat berish zarur, degan g‘oyani ilgari suradi. Pragmatika (yun. pragma,
pragmatos — rus. ImpakTUYHBIM, MpakThyeckuif; - o‘zb. ish, harakat, amaliy;)
insonning ijtimoiy faoliyatini o‘zida qamrab oluvchi nutq jarayoni, muayyan aloga
vaziyati orqali namoyon bo‘ladi.

Pragmatikada nutq subyekti bilan bog‘lig holda quyidagi masalalar o‘rganiladi:
bayonning oshkora va yashirin magsadlari (biron bir axborot yoki fikrni yetkazish,
so‘rog, buyrug, iltimos, maslahat, va’da berish, uzr so‘rash, tabriklash, shikoyat va
hokazo) nutq taktikasi hamda nutq odobi turlari; suhbat, so‘zlashish goidalari;
so‘zlovchining magsadi; so‘zlovchi tomonidan adresatning umumiy bilim
jamg‘armasi, dunyoqarashi, qizigishlari va boshga xislatlariga baho berilishi;
so‘zlovchining o°zi bayon gilayotgan xabarga munosabati kabilar. Pragmatik
kompetensiya quyidagi bilim, malaka va ko‘nikmalar majmuyidan iborat:

- mulogot gilishning lisoniy (fonetik, leksik, grammatik) birliklarini va ulardan
foydalanish goidalarini, ya’ni ma’no ifodalashda til birliklarini gayta shakllantira
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olishni bilish (kommunikativ kompetensiyaning lingvistik komponenti);

- til vositalaridan mulogot mubhiti, vaqgti, joyi, magsadiga, shuningdek
suhbatdoshning ijtimoiy mavgeyiga mos ravishda foydalana olish ko‘nikmasi
(sotsiolingvistik komponent);

- mazmun tarkibidagi asosiy fikrni tushunish va isbotlangan fikrga mazmunan
bog‘langan axborotni taqdim eta olish ko‘nikmasi;

- tili o‘rganilayotgan mamlakatning ijtimoiy-madaniy Xxususiyatini bilish
hamda ushbu xususiyatga muvofiq tarzda nutqiy va boshqga xatti-harakatlarini idora
qgilishni bilish (ijtimoiy-madaniy komponent);

- mulogot vaziyatini baholash va tahlil gilish hamda shunga muvofiq o‘zining
nutq harakatini nazorat gila olish, o°zining va mulogotdoshining nutgiy harakatlarini
nazorat qilish, shuningdek, mulogot tajribasidan foydalanib chet tilidan
bilimlaridagi nugsonlar o‘rnini to‘ldira olish ko‘nikmasi (kompensatsiyalovchi yoki
strategik komponent).

Ta’limga kompetensiyaviy yondashuv talabi esa o‘quvchilarda ilmga
chanqoqlik, izlanuvchanlik, yangilik yaratishga intilish xislatlarini tarbiyalaydi.
Kompetensiya tushunchasi lotincha “Competentia” so‘zidan kelib chigqan bo‘lib,
1zohli lug‘atda “qonunan ega”, “haqdor” degan ma’noni anglatadi, umumiste’molda
keng ishlatiladigan “qobiliyat”, “ko‘nikma”, “igtidor” tushunchalariga yaqin turadi.

Pragmatik kompetensiya — muayyan vaziyatlardan ustalik bilan chigib keta
olish qobiliyatiga ega bo‘lish. Pragmatika atamasi lingvistik adabiyotlarda keng
ma’noda qo‘llanila boshlansa-da, ayni vaqtda bir qator tadgigotchilarning
ta’kidlashlaricha, lingvistik pragmatika tushunchasining aniq chegaralari
belgilangan emas. Ularning fikricha, pragmatika kommunikativ vazifalarni hal
gilish magsadida lisoniy vositalardan tanlab foydalanishni nazarda tutuvchi real
mulogot vaziyati sifatida talgin gilinadi.

Bobning “Ona tili ta’limida o ‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini
rivojlantirishning tashkiliy-metodik asoslari” deb nomlangan ikkinchi bo‘limida
ona tili ta’limida umumiy kompetensiyalar tizimida pragmatik kommunikativ
kompetsiyani shakllantirish mazmuni xususida fikr bayon etilgan.

Kommunikatsiya jarayonining ishtirokchilari so‘zlashuv yoki yozishmalarida
fikr ifodalashda aniglikka va kommunikatni hisobga olgan holda tushunarli uslubga
intilishlari bu tamoyilning asosini tashkil giladi. Bunda kommunikant kommunikat
uchun notanish, tushunishi mushkul so‘z va iboralarni iloji boricha ishlatmasligi,
ishlatgan tagdirda o‘z o‘rnida uni izohlab ketishi; fikr ifodasida mavhumlik,
g‘alizlikka yo‘l qo‘ymasligi; bayonning lo‘nda va qisqa bo‘lishi; nutq qurilishida
fikr izchilligi, mantiqiy alogadorlik va ketma-ketlik relevantlikni ta’minlaydi.

Umumiy tayanch kompetensiyalar sirasidagi ijtimoiy faollik kompetensiyasi
0°zi yashayotgan jamiyat muammolariga daxldorlik, fugarolik burchi va huquglarini
bilish, ularga rioya qilish, 1jtimoiy muloqot va huquqiy madaniyatga ega bo‘lish
layogatlarini shakllantirishni nazarda tutadi. Ona tili predmeti nugtayi nazaridan
jamiyat muammolariga daxldorlik ona tilining ijtimoiy nufuzi muammolariga
e’tiborli bo‘lish, uning jamiyatda o‘ziga mos yuqori mavgeda o‘rin tutishiga
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jonkuyarlik tuyg‘usi bilan yashashdir.

Til ta’limi nuqtayi nazaridan esa sog‘lom turmush tarzi tilning sofligiga rioya
qilish, til sofligiga putur yetkazadigan omillarni bartaraf etish, o‘zaro muloqotda
“ommaviy madaniyat”ga doir unsurlarga berilmaslik kabilarni o‘z ichiga oladi.

“Ona tili ta’limida o ‘quvchilarning  pragmatik  kompetensiyasini
takomillashtirishning joriy holati” deb nomlangan uchinchi bo‘limida umumiy o‘rta
ta’lim maktablarining ona tili fanidan davlat ta’lim standarti malaka talablarida
o‘quvchilarni shaxs sifatida kamol toptirish magsadi til imkoniyatlaridan
foydalangan holda fikrini to‘g‘ri va ravon bayon eta olish qobiliyatini
rivojlantirishga doir nutgiy va lingvistik kompetensiyalarni shakllantirish bilan
bevosita bog‘liq holda amalga oshirilishida ona tilini boshga tillar bilan
integratsiyalab o‘rganishga doir tegishli yondashuvlar mazmuni bayon qilingan.
O‘quv jarayonida o‘qituvchi bir yoki bir necha mashg‘ulot yoki hatto bir necha
dagiga ichida o‘quvchini ilgari turli fanlarga oid o‘zlashtirilgan bilimlariga
tayanuvchi subyektiv yangi bilimga “olib kelishi” kerak bo‘ladi. Nazarimizda,
bilimlarning har qanday olib o‘tilish holati subyektiv yangi bilimlar sinteziga olib
kelmaydi. Buning uchun ushbu bilim inversiyaga uchrashi lozim. Bizningcha, ona
tili darslarini integratsiyalab o‘rganish mazmuniga ish vaqti, uning borishini
rejalashtirish, natijalarining samarali bo‘lishiga doir yondashuvlarni belgilash,
topshiriglar ketma-ketligi dasturini yaratish, ularni amalga oshirishga doir ogilona
usullar, metodlar va vositalarni tanlash kabilarni kiritish mumkin. Demak, pragmatik
kompetensiyani shakllantirish harflarni to‘g‘ri talaffuz etish va yozish, so‘zlarni
to‘g‘ri o‘qish va yozish; gap ohangiga rioya qilgan holda ravon va obrazli o‘qish;
gapdagi tinish belgilarining talaffuzda aks etishi va yozilishi; fikr bayon gilish uchun
zarur bo‘lgan ayrim grammatik vositalarni 0o‘z o‘rnida qo‘llay olish, xalq og‘zaki
jjodi hamda bolalar adabiyoti namunalaridan olingan parchalarni o‘qib tushuna olish
kabi talablarni o‘z ichiga oladi.

Ikkinchi bob “Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida
o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini takomillashtirishning metodik
ta’minoti” deb nomlanib, bobda ona tili ta’limida o‘quvchilarning fonetik, leksik va
so‘z yasalishiga oid bilimlar asosida pragmatik  kompetensiyasini
takomillashtirishning shakl, usul va vositalari, umumiy o‘rta ta’lim tizimida
o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyani shakllantirisning malaka talablari,
intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini
takomillashtirish modeli va metodikasi tahlilga tortilgan.

Bobning “Ona tili ta’limida o ‘quvchilarning fonetik, leksik va so ‘z yasalishiga
oid bilimlar asosida pragmatik kompetensiyasini takomillashtirishning shakl, usul
va vositalari” deb nomlangan birinchi bo‘limida ona tili va adabiyot darslarida
badily asarni fonetik, leksik tahlil qilish orqali o‘quvchilarda pragmatik
kompetensiyani shakllantirish mazmuni yoritilgan. Pragmatika tinglovchini
uzatilayotgan axborotni xuddi so‘zlovchi istaganidek gabul qilishga undash magsadi
uchun mos keladigan lisoniy birliklarning kommunikatsiyada qo‘llanishini
tavsiflaydi. Bu pragmatika lisoniy vositalarning shaxslararo mulogotdagi rolini
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aniglash bilan shug‘ullanadi, deyish demakdir. Pragmatik kompetensiyani darslikda
berilgan matn misolida shakllantirishni ko‘rib chigamiz. Buni O‘tkir Hoshimovning
“Dunyoning ishlari” qissasidan olingan “Iltijo” qismidagi quyidagi kichik parcha
orgali ko‘rib o‘tamiz.

“Oyi, men keldim... Eshityapsizmi, oyi, men yana keldim...

Qarang, oyi, tag ‘in ko ‘klam kirdi. Esingizdami, har yili bahor kirishi bilan sizni
dalaga olib chigardim. Siz charaqlagan oftobni, tiniq osmonni, ko ‘m-ko‘k
maysalarni ko ‘rib quvonardingiz”. Bu o‘rinda o‘quvchilarga matndagi so‘zlarning
pragmatikasini his qildirish uchun o‘zgacha savollar tizimini qo‘yish mumkin.
Masalan:

Nima uchun asar gahramoni “oyi” deb murojaat qilar ekan, ikki bor “men
keldim” deb ta’kidlamoqgda va “eshityapsizmi?” deb so‘ramoqda?

Matndagi “yana”, “fag‘in” so‘zlarining ishlatilishiga e’tibor bering. Ular
qanday ma’noga ishora qilmoqda?

O‘zaro ma’nodosh bo‘lgan “ko ‘klam™ va “bahor” so‘zlarining ma’nosi va
ishlatilishida farg bor deb bilasizmi? 1zohlab bering.

Sizningcha, yozuvchi “oftob” o‘rniga “quyosh” hamda “osmon” o‘rniga uning
ma’nodoshlari “ko k” yoki “samo” so‘zlarini ishlatsa bo‘larmidi? Nima uchun? Bu
savollarga nutq so‘zlanib turgan makon (joy) va sharoit (holat) e’tiborga olinsagina
to‘g‘ri javob berish mumkinligi ta’kidlanadi. Monolog gabristonda, to‘g‘rirog‘i, ona
qabri ustida aytilmoqda. So‘zlovchi (adib) mahzunlik, armon va sog‘inch holatida.
Aqli bilan onasi uning kelganini bilmasligi, sezmasligini bilsa ham galbi bilan bunga
ko‘nika olmaydi. Shu bois, “men keldim” — deb takrorlaydi, “eshityapsizmi?” — deb
so‘raydi. Ofqituvchi bu o‘rinda  “yana”, “tag‘in”  sinonimlarining
pressuppozitsiyasiga o‘quvchilar digqatini tortishi lozim. O‘quvchilarda ganday
hollarda bu ravishlarning ishlatilishini so‘raydi. Albatta, o‘quvchilar bu ikki so‘z
takrorlanayotgan harakat, holat kabilarni ifodalash uchun qo‘llanishini biladilar.
“Men yana keldim” jumlasidagi “yana” ravishi so‘zovchining bu yerga oldin ham
kelib turganligiga urg‘u berishga yordam beradi.

“Ko ‘klam” va “bahor” so‘zlari borasidagi savolga o‘quvchilar qoniqarli javob
berolmasliklari mumkin. O‘quvchilar fikrini eshitgach, o‘qituvchining tushuntirib
berishi sinonimlar pragmatikasini ham anglashlariga yordam beradi. Bu ikki so‘z
o‘quvchilar uchun ma’noga ko‘ra farqi yo‘qday tuyuladi, lekin matndan kelib chiqgib
mazmunan bir xil emasligi ta’kidlanadi. “Ko ‘klam” ko‘karish bilan bog‘liq bo‘lib,
tabiatning ilk uyg‘onish vaqtini anglatadi. Shu sabab “Har yili bahor kirishi bilan”
deyilmoqda. Demak, tilimizda “bahor” butun bir faslga, “ko ‘klam” esa uning
dastlabki kunlariga nisbatan ishlatiladi. Shuningdek, “oftob”, “osmon” o‘rniga
ularning sinonimlari ishlatilmaganligining sababi “muloqot” maishiy xarakterda,
ya’ni og‘zaki so‘zlashuv uslubida ekanligi bilan izohlanadi. Adib o0‘z onasi bilan
xayolan xuddi yuzma-yuz o‘tirib gaplashayotganday bo‘ladi. Bunday suhbat muhiti
sodda og‘zaki so‘zlashuv uslubida, har qanday badiiy bo‘yoq yoki ilmiy uslub
unsurlaridan xoli bo‘lishi ta’kidlanadi.

Umumiy o‘rta ta’limning ona tili fanidan davlat ta’lim standartida
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o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyalarini shakllantirish A2 darajasida malaka
talablari belgilangan® bo‘lib, bular quyidagilardan iborat (2.1-jadvalga garang):
“2.1-jadval.”
Umumiy o‘rta ta’lim tizimida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyani shakllantirish A2 darajasi malaka talablari
talaffuz va imlo me’yorlari, nutq tovushlarining ma’no farqlash vazifasini
izohlay oladi. Yangi so‘z va iboralarni o‘zlashtiradi. Gapda so‘zlarning
bog‘lanishi, so‘z birikmasi, gapning ifoda magsadiga ko‘ra turlari, gap
bo‘laklari, undalma, kirish so‘z, sodda va qo‘shma gaplar, ko‘chirma gaplar
va dialoglarni farglaydi, izohlay oladi; so‘zlarni fonetik tahlil gila oladi;
matndagi so‘zlar ma’nosini izohlaydi va leksik, morfologik tahlil gila oladi.
O‘rganilgan ifoda vositalarini og‘zaki va yozma nutqda to‘g‘ri qo‘llaydi.
so‘z tarkibi va so‘z yasalishini farqlay oladi; mustaqil so‘z turkumlari (fe’l,
ot, sifat, son, ravish)ni izohlay oladi; mavzu doirasida fonetik va leksik,
morfologik tahlil qila oladi, o‘rganilgan ifoda vositalaridan nutqda o‘rinli
foydalana oladi.
olmosh so‘z turkumi, so‘zlarning yordamchi so‘z turkumlari, undov, taqlid
so‘zlarni izohlay oladi, gaplarning ifoda qurilishida foydalana oladi.

5-sinf

6-sinf

7-sinf

gapning uyushiq, ajratilgan bo‘laklari va kiritmalarni biladi; yangi so‘z, ibora
va istilohlarni o‘zlashtiradi, izohlay oladi, sodda gapni sintaktik tahlil gila
oladi.

matnning magsadi hagida biladi, ergash gapli qo‘shma gap, bog‘lovchisiz
qo‘shma gap, ko‘chirma gapli qo‘shma gaplarni izohlay oladi. Nutqda o‘rinli
foydalana oladi.

8-sinf

9-sinf

Fikrimizcha, pragmatik ko‘nikmalar matnni o‘qish, ajratilgan gqismlarini
tahlilga tortish, gap bo‘laklarining ifodalanishi, uning turlarini aniglash asosida
o‘quvchilarning til  sathlari bo‘yicha egallagan bilimlarini  tushunish,
umumlashtirish, tizimlashtirish, xulosalash tarzida amalga oshira olish gobiliyatidir.

“Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o ‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirish modeli” deb nomlangan bobning ikkinchi
bo‘limida ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning
pragmatik kompetensiyasini takomillashtirishda keys texnologiyasidan foydalanish
mazmuni yoritilgan.

Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishda insonparvarlik tarbiyasini berish hamda
nutqly, lingvistik, pragmatik kompetensiyani rivojlantirish magsadida interfaol
usullar go‘llandi. Aynigsa, insonparvarlik mazmunidagi matn tahliliga intensiv
texnologiyalar nuqtayi nazaridan yondashish quyidagi masalalarni hal etishga
yordam berdi: matnni idrok gilish va tushunishda germenevtik tamoyillarni qo‘llash;
badiiy matnning semantik, struktural va mantiqiy tiplarini aniglash; matnning leksik,
sintaktik-semantik va pragmatik xususiyatlari reallashuvida shaxs rolini ochib

6 Umumiy o‘rta ta’limning davlat ta’lim standarti va o‘quv dasturi. Ona tili Adabiyot. (5-9-sinf) / O‘zbekiston
Respublikasi gonun hujjatlari to‘plami. — Toshkent: 2017-yil 14 (774)-son, 230-modda. —B.— 30-, 39-, 45-, 52-, 58.
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berish. Tadgigotda intensiv texnologiyalar sirasiga kiruvchi “Keys - stadi”
texnologiyasi keng tavsiflangan. Jumladan, keys-stadi — keysda bayon gilingan
amaliy muammoli vaziyatni hal qilish jarayonida bashorat qilinadigan o‘quv
natijalariga kafolatli yetishishni ta’minlaydigan, bir tartibga keltirilgan, optimal
usullar va vositalar majmuyidan iborat bo‘lgan ta’lim texnologiyasidir.

Keys-stadi texnologiyasi tadqiqotimiz davomida quyidagilarni ta’minladi:

— o‘rganilgan o‘quv mavzu bo‘yicha bilimlarni mustahkamlash;

— muammolarni tahlil gilish, garorlarni yakka tartibda va guruhli gabul gilish
ko‘nikmalarini hosil qilish;

— ijodiy va o‘rganish qobiliyatlarni, mantigiy fikrlash, nutg va muhit
sharoitlariga moslashish qobiliyatlarini rivojlantirish;

— yangilikka, ijodkorlikka, garorlarni mustaqil qabul gilishga tayyorgarlik;

— mas’uliyatlilik, mustaqillik, kommunikativlikning shakllanishi;

— o‘zlashtirish sifatini 0°zi tekshirishini (2.2-rasmga garang).

Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini
takomillashtirish jarayonidagi pedagogik keyslarning turlari

A 4 A4 Y

Muammoni gamrab Magsad-mazmuniga) | Muammoli vaziyatning
olish miqyosiga ko‘ra: ko‘ra: real yuz berishiga ko‘ra:
makro, mikro, mini va strategik va taktik real vogelikka asoslangan,
umumiy keyslar keyslar voqgelik imitatsiya gilingan

keyslar

“2.2-rasm.” Pedagogik keyslarning turlari.

O‘quv mashg‘ulotlarida keyslarni hal qilish algoritmi quyidagicha bo‘ldi:
topshirigni berish va uni bajarish muddatini belgilash, keysning yechimini baholash
tizimi bilan tanishtirish, darsning texnologik modelini aniglash; o‘qituvchining
kirish so‘zi, asosiy savollarning qo‘yilishi; o‘quvchilarni mikroguruhlarga ajratish;
ularning faoliyatini tashkil qilish; javoblar bilan tanishishini tashkil qilish;
mikroguruhlararo munozarani tashkil qilish; o‘qgituvchining umumlashtiruvchi
so‘zi, uning pedagogik vaziyat yechimi to‘g‘risidagi fikri; ekspertlar tomonidan
baholanishi; o‘quvchilarning mashg‘ulot haqidagi fikrlari; o‘qituvchining
yakunlovchi so‘zi; mashg‘ulot bo‘yicha xulosalar chigarish.

Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirish jarayonida ijtimoiy hayotda ro‘y berayotgan
o‘zgarishlar, olib borilayotgan ijtimoiy islohotlar mohiyatini chuqur anglab yetish
va bu borada o‘quvchilarga to‘g‘ri, asosli ma’lumotlarni bera olish; ilm-fan, texnika
va texnologiya vyangiliklari, yutuglaridan muntazam xabardor bo‘lish; o0‘z
mutaxassisligi bo‘yicha chuqur, puxta bilimga ega bo‘lish, o‘z ustida tinimsiz
izlanish; husnixat bilan yoza olish malakasiga ega bo‘lish; adabiy til qoidalarini
yaxshi bilish, sheva ta’sirini nazarda tutish; ijodkor, tashabbuskor va tashkilotchilik
qobiliyatiga ega bo‘lish; pedagogika va psixologiya fanlari asoslarini puxta bilish;
ta’lim-tarbiya jarayonida eng samarali shakl, metod va vositalardan unumli

16



foydalana olish; yuksak darajadagi pedagogik mahorat, ya’ni kommunikativlik

layogati, pedagogik texnika gqoidalarini chuqur o‘zlashtirib olish kabi talablar
qo‘yiladi (2.3-jadvalga garang).

“2.3-jadval.”

Ta’limda zamonaviy texnologiyalarni qo‘llashning qiyosiy tavsifi

Mezonlar Ko*rgazmali Texnologik ta’lim Tadaiqiy-ijodiy Modulli ta’lim
an’anaviy ta’lim ta’lim
O‘quv jarayonini Diqgat ta’lim E’tibor ko‘proq ta’lim
tizimli yondashuvdan oluvchining turli oluvchiga, uning o‘z
O‘qituv- O‘qituvchi bilim foydalangan holda variantlarni baholash, | ustida mustaqil ishlashi
chining roli beruvchi. loyihalash va uni garor gabul qilish, hamda o°z-0°zini
amalga oshirishga muammolarni nazorat gilishiga
garatiladi. yechishiga garatiladi. qaratiladi.
Ko‘zlanayotgan O‘quv jarayonidan Har bir mavzu,
O‘quv mag- O‘quv magsad- natijaga ko‘ra qo‘yilgan magsadni ta’limning magsadiga
sadining vazifalari doimo maksimal darajada izlanish, tadgigot ko‘ra alohida birlik
qo‘yilishi | anig qo‘yilavrmaydi. | o‘quv magsadlari aniq o‘tkazish tarzida modullarni izchil holda
bo‘ladi. tashkil gilinadi. chuqur o‘zlashtirish.
Magsadga O‘qitish Ma’lumotlar T?nhlg,:aozllj\i’;nggﬁ?r']?g
erishish Tayyor bilimlar o‘quvchilarning faol | to‘planadi, gipoteza va ta’minlgsh va nazorat
uchun bayon qgilinadi. gatnashishi orgali farazlar ilgari suriladi, qilish, baholash orgali
harakat amalga oshiriladi. tekshiriladi. amalga oshiriladi.
TSN ; O‘quvchilarning
Ta’lim Bayon gilish, ﬁ;ﬁggﬁ?ggggﬁ shaxsiy tashabbusi, Magsadni amalga
berishning | hikoya, tushuntirish, qo*llaniladi, vaziyatga yangi bilimlarni oshirish samaradorligini
o‘quv reproduktiv ko‘ra tuzatishlar Kiritish ‘ mustagil ta’minlovchi metodlarni
metodlari metodlar. mumkin o‘rganishlarini tanlash va moslashtirish.
' qo‘llovchi metodlar.
‘ . Axborotlarni Mustaqil, tahliliy ] : .
:1)inqut‘)licllilrln to‘plash, xotirada | O‘quvchining faolligini | fikrlash faoliyati yuz ?njnlizggri r{;ﬁ;ﬁ"
oI saglab golish, ta’minlash, mustagil | berishi uchun muhit | TBERER DS
ta’minlash mustahkamlashga o‘qishga o‘rgatish. yaratish, o‘z ustida Jul aymuhit aratish
! doimo undash. muntazam ishlash. quiay y '
et | Qo magsadga | Tatimaa amkoric | Mm%
Dars | egaborlib, bo'lgusi | . Crishishuchun | gilish, eksperiment, | ek chigish, ularni
faravoni mutaxassislik bajariladigan amallarni | tajriba-sinov o‘tkazish, baiarishni
élgoyitmi faoliyati bilan rejalashtirish va modellashtirish onihalasr{tirish axborot
yetarlicha ma’lum ketma-ketlikda | asosida dars jarayonini texnologiyaléridan
bog*lanmagan. amalga oshirish. loyihalashtirish. foydalanish,
Mustagil fikrlash, “g;’:]'d”;;' r?:tﬁ‘ég‘;a
o ilad garor gabul gilish Rejalashtirilgan - - ey At
Erishiladi ko‘nikmasi natijalarga kafolatli _Tahliliy, tangidiy, erishishni aniq
gan natija S S ijodiy fikrlay bilish. belgilash. Qo‘yilgan
rivojlanishiga imkon erishish. maasadaa kafolatli
yaratilmaydi. gsadg

erishish.

Yugoridagi qiyosiy tahlildan ham ma’lum bo‘lyaptiki, texnologik ta’limda
ham, tadqiqiy-ijodiy ta’limda ham, aynigsa, modulli ta’limda o‘qituvchining e’tibori
ko‘proq ta’lim oluvchiga, uning o‘z ustida mustaqil ishlashi hamda o‘z o‘zini
nazorat qgilishga qaratiladi.
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— Ijtimoiy DTS malaka Ish beruvchining N
© buyurtma talablari talablari
(ex
g L = L
! Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
- kompetensiyasini takomillashtirish
Intensiv texnologiyalar
]
Mazmuniy kompetentlik:
motivatsion-gadriyatli, intellektual, operatsion-texnologik, ijodiy faoliyatli
l_ Bosaichlar Bosaichlar _l
Tashkiliy Amaliy jarayonlar Refleksiv tahliliy korreksiya
c tavvoraarlik
S v v v
g Shakllari: || Didaktik vositalar: [ Metodika:
& ! ! :
z 1. Tasvirli vositalar: Innovatsion ta’lim texnologiyalari:
© ) (fotosuratlar, rasmli rag‘bat modulli, keys-stadi, tabaqgalashtirilgan,
=) 1. Sinfda: kartochkalari, chizmalar, jad- loyihalash, didaktik o‘yinli ta’lim tex-
(@] jamoaviy hamda vallar, simvollar, diagramma,| | nologiyalari va zamonaviy o’qitish
= yakka guruhlar. grafik organayzerlar) usullari  (“Chin insonni adashmay
. toping”, “Odamiylik so‘zi bizniki”,
2. Elektron vositalar “Do‘stlik ~ bekati”, ~ “Fikrimizni
. (elektron doska, videorasm- o‘rtoglasamiz”, “Go’zal ~murojaat”,
2. Sinfdan lar, videomatn, video to- “H . st bl
; . L amxona”, “Menga qo’shni bo’ling”,
tashqari: pishmog, onlayn topshirig- s hi . .
taqil ta’lim lar, testlar, videokliplar Nima - yaxshi-yu, nima - yomon”,
mus N ; ' ! A ! « H H%D “wp; H
til to* : videodarslar, portfolio va b. Olgish ~olgan omondir”, “Bizning
Il to"garagi, oila”, “So‘zdan marjon tizing”, “Chin
til kECha'|arl, 3. O‘quv dasturlari, xalgaro | | insonni ta’riflang”, “Yaxshidan bog*
konferensiyalar, baholash dasturlari (PISA, goladi”,  “Kredit ball  yig‘ish,
xayriya tadbirlari TALIS), dars ishlanmalari, “Pedagogik keyslar”, “Strategiyam”
targatma kabi interfaol usullar
Mezonlar: Darajalar:
g intellektual, operatsic_)n texnologik, ijodiy ijodiy (yuqori) - kreativ
= faoliyat > faol (o‘rta) - produktiv
g dastlabki (past) - reproduktiv
- Natija:
ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasi rivojlangan
o‘quvchi

“2.4-rasm.” Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning
pragmatik kompetensiyasini takomillashtirish modeli.
Modelning natija bloki kasbiy tayyorgarlik jarayonida bo‘lajak ona tili
o‘qituvchilarida kasbiy-ma’naviy fazilatlar rivojlanganligining majmuaviy aniqlash
mezoni va baholash ko‘rsatkichlarini o‘z ichiga oladi. Demak, ona tili ta’limida
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intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini
takomillashtirish jarayonida tashkiliy tayyorgarlik, amaliy jarayonlar davomida
motivatsion-qadriyatli, intellektual, operatsion texnologik, ijodiy faoliyat
kompetentligi rivojlantiradi. Tadqigot doirasida ona tili ta’limida intensiv
texnologiyalar ~ asosida  o‘quvchilarning pragmatik  kompetensiyasini
takomillashtirish modeli ishlab chiqildi. (2.4-rasmga garang)

Ikkinchi bobning uchinchi bo‘limi “Ona tili ta’limida o ‘quvchilarning
pragmatik kompetensiyasini  takomillashitishda intensiv texnologiyalardan
foydalanish metodikasi” deb nomlanadi. Bu bo‘limida intensiv texnologiyaga
asoslangan mashg‘ulot tuzilmasi hamda foydalanilgan bir gancha usullar mazmuni
yoritilgan. Ta’lim-tarbiya jarayonida integratsiyalashgan texnologiyalarni qo‘llash,
avvalo, pedagogik munosabatlarni insonparvarlashtirishni talab etadi. Chunki ta’lim
jarayonini insonparvarlashtirish va demokratizatsiyalashni amalga oshirmay turib,
qo‘llangan har gqanday texnologiya kutilgan samara bermaydi.

Qo‘l
Ta’rif. Odamning  barmoq | Gapda qo‘llanilishi: baquvvat go ‘llar, qo ‘Ini
uchlaridan yelkasigacha bo‘lgan | oldinga cho‘zmoq, ikki ¢go‘lni yuqori
qismi, a’zosi ko‘tarmoq. Bosh qashigani ham gqoli
tegmaydi.

Suratda aks etishi:

el
lIm — (miya, bosh, aql) chirog i. Topshirigni bajarishda “Teifalash” grafik
shaklidan foydalaniladi. Chunki mavhum otlarni suratda aks ettirishning iloji yo‘q.

Miya Bosh Aql

Odam va ba’zi| Tananing bo‘yindan yuqori Fahm-farosat,

hayvonlar nerv | gismi, kalla. idrok, es, hush
sistemasining bo‘limi; | Anatomiya fanida bosh so‘zi | so‘zlariga sinonim

odamda tafakkur | miya so‘zi bilan Dbirgalikda | bo‘lgan so‘z.
ma’nosini ifodalaydi. | go‘llanilishi mumkin.
Lekin yugorida | Yugorida keltirilgan maqolga| Uslubiy jihatdan

keltirilgan maqolga | uslubiy jihatdan mos kelmaydi. | ham o‘rinli.

uslubiy jihatdan IIm — aql chirog‘i.
umuman mos
kelmaydi.
‘@ - ( \?\ 3 _. \} 3 Ushbu so‘zni
= SEn® 7. }Jg € < 7 suratda aks ettirib
J.E bo‘lmaydi.

Biz tadqiqotimiz davomida asosiy e’tiborni Ona tili ta’limida intensiv
texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik  kompetensiyasini
takomillashtirishga garatdik. Bunda oz fikrlarini erkin, mantiqli, ta’sirchan, to‘g‘ri
shaklda bayon eta olish malakalarini shakllantirish magsadida boshlanishi berilgan
mantlarni davom ettirish, ijodiy matn yaratish topshiriq gilinishi mumkin. Grafik
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organayzerlar ko‘rish imkoniyatini hosil gilgani uchun so‘zlarni, uning mohiyatini,
ishlatilish o‘rinlari bilan eslab qolishga yordam beradi. Masalan: (Qo ‘li, mushti,
bilagi) zo ‘r birni yigar, bilimi zo ‘r — mingni. Ushbu mashqda o‘quvchi qavs ichidagi
so‘zlardan birini tanlashi kerak bo‘ladi. Qo‘l so‘zi ishtirok etgan yana boshqga
misollarni aytish, ta’riflash, gapda qo‘llanilishini izohlash so‘raladi.

Mashg‘ulotda ko‘rsatilgan bunday grafik organayzerlar tajribalarimiz
davomida o‘quvchilar e’tiborini tortdi. Suratda aks etgan tasvirlarni so‘z bilan to‘g‘ri
ayta olish, so‘zlarga savollar berish, turkumlarga ajratish, ularni tahlil qilish
jarayonida nutqiy va lingvistik kompetensiyalari rivojlanib boradi.

Dissertatsiyaning “Pedagogik tajriba-sinov ishlarining mazmuni va
natijalari” deb nomlangan uchinchi bobida tajriba-sinov ishlarini tashkil etishning
magsad va vazifalari, tajriba-sinov ishlarini tashkil etish metodikasi, tajriba-sinov
ishlarini tashkil etishning samaradorlik mezonlari va tajriba natijalari tahlili
ko‘rsatib o‘tilgan.

Bobning “Tajriba-sinov ishlarining mazmuni va tashkiliy jihatlari” deb
nomlangan birinchi bo‘limida til ta’limida matn tahlili orqali o‘quvchilarda
pragmatik kompetensiyani rivojlantirish ahamiyati va samaradorligini isbotlash
maqsadida o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlari mazmuni bayon gilingan. Tadgigot
davomida “Ona tili” o‘quv predmeti dasturi asosida tajriba-sinov ishlarini olib
bordik. Tajriba-sinov ishlarini tashkil etishning baholash mezonlari, ko‘rsatkichlari,
darajalari bo‘yicha uch bosqichda tajriba guruhlarida darslar 2021-2024-yillarda
olib borildi.

Eksperimentning birinchi bosgichi (2021-2022-yillar)da ilmiy-pedagogik va
iImiy-metodik adabiyotlar o‘rganildi hamda tahlil etildi. Bunda til sathlari bo‘yicha
mavzuni pragmatik aspektda o‘rganishda, tushunish va tushuntirishda muammolar
mavjudligi namoyon bo‘ldi. Aksar hollarda mavzularni o‘rganish jarayonida
grammatizmga berilish ustunligi kuzatildi. O‘quvchilar ham ona tili darslarini
qoidalar yig‘indisidan iborat mashg‘ulot sifatida qabul qilishga odatlanganlar.
O‘qituvchilarning bevosita o‘z kasbiy faoliyatiga alogador kompetensiya va
kompetentlik borasidagi tushunchalari, zamonaviy yondashuvlar borasidagi
garashlari ham sayozligi aniglandi.

Ikkinchi  bosgichda (2022-2023-yillar) ishlab chigilgan metodika
eksperimental sharoitda sinovdan o‘tkazildi; natijalar qayd qilib borildi.

Tadgigot ishimizning 2-bobida bayon etilgan nazariy bilimlarni shakllantirish,
pragmatik kompetensiyani intensiv texnologiyalar asosida rivojlantirish usullarini
tahlil va idrok qilish, amaliy qo‘llash yuzasidan berilgan tavsiyalarga asos bo‘lgan
natijalar yuzaga keldi, bilim va tajribalar to‘plandi. Kuzatish, savolnomalar,
pedagogik keyslar hamda testlar asosida bilim darajalari o‘rganildi.

Tajriba-sinov ishlarimizning uchinchi bosqichi 2023-2024-yillarda amalga
oshirildi. U umumlashtirish, xulosalash, olingan natijalarni amaliyotga keng tatbiq
qilish bosqichlari bo‘ldi. Yakuniy nazorat og‘zaki savol-javob, o‘qituvchi va
o‘quvchilarning zamonaviy o‘qitish usullarini bilishi, pedagogik keyslar asosida
o‘tkazildi.

Uchinchi bobning ikkinchi bo‘limi “Tajriba-sinov ishlarining tahlili” deb
nomlangan. Mazkur bobda olib borilgan tajriba-sinov ishlari natijalari, ona tili
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ta’limida  intensiv  texnologiyalar

asosida

o‘quvchilarning

pragmatik

kompetensiyasining rivojlanganlik darajasining yakuniy ko‘rsatkichlari, ona tili

ta’limida  intensiv  texnologiyalar

asosida

o‘quvchilarning

pragmatik

kompetensiyasini takomillashtirish yuzasidan o‘tkazilgan tadqiqot bo“yicha qiyosiy

tahlil keltirildi (3.1-jadvalga garang).

«3.1-jadval.”

Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasining rivojlanganlik darajasining yakuniy ko‘rsatkichlari

. L Tajribg Nazorat
. Pragmatlk kompgteps!yar!lng Savollarga guruhlarida guruhlarida
rivojlanganlik darajasini aniglash olingan javoblar 451 452 respondent
mezonlari respondent
T.a | Ts. T.a. T.s.
1. Tovush o‘zgarishi hodisalarini bilishlari va _ljodiy (yuqori) 122 231 121 128
orfoepik hamda orfografik xususiyatlaridan|  Faol (o‘rta) 168 | 179 160 165
kelib chigib ularni amaliy tatbiq etishi. Dastlabki (past) | 161 41 171 159
2. Turli uslubda vyaratilgan matnlardagi, | ljodiy (yugori) 124 229 122 126
Xususan, matndagi so‘zlarning shakl va Faol (o‘rta) 164 | 183 162 167
ma’no  munosabatiga  ko‘ra  turlari
kontekstual pragmatika nuqtayi nazaridan | Dastlabki (past) | 163 39 168 159
idrok etish hamda qo‘llay olishi.
3. Matndagi so‘z, qo‘shimchalarning _ljodiy (yugori) 126 228 120 129
kategorial mansubligini  bilish, ularning  Faol (o‘rta) 165 | 180 162 165
kontekstual pragmatikasini his etishi. Dastlabki (past) | 160 43 170 158
4. Sintaktik birliklarning uslubiy vazifasi, ljodiy (yuqori) 120 232 121 125
shuningdek, pragmatik o°‘ziga xosligini tahlil  Faol (o‘rta) 167 180 164 169
qll? blllshlar_l hamda yozma (ijodiy) ishlarda Dastlabki (past) | 164 39 167 158
qo‘llay olishi.
5. Nazariy bilim va nutqiy, lingvistik, ljodiy (yuqori) 124 | 231 123 127
pragmatik kompetentlik sifatlarini ko‘rsata Faol (o‘rta) 166 | 177 160 169
olishi. Dastlabki (past) | 161 43 169 156
. . . . .| ljodiy (yugori) | 125 229 122 128
Dastlabki (past) | 163 42 168 159
7. Ta’lim jarayonidagi kelajak faoliyatidal ljodiy (yugori) 119 227 125 126
uchrashi mumkin bo‘lgan  kontekstual Faol (o‘rta) 168 | 184 161 168
muammolarni topa olishi. Dastlabki (past) | 164 40 166 158
. . . . ljodiy (yuqori) | 125 | 231 119 129
' Dastlabki (past) | 160 39 170 158
: . ... ljodiy (yugori) | 123 232 122 125
gi/ojlam;lr?;ﬁ?la odobi  va  0'z-0'zini—"p “r 2y | 167 | 186 | 161 | 169
' Dastlabki (past) | 161 43 169 158
10. Dars jarayonidagi ijodkorligi, yangi  ljodiy (yuqgori) 126 230 122 127
axborotlar bilan doimiy ravishda tanishib, Faol (o‘rta) 165 180 163 168
borishi, faoliyatining samaradorligi. Dastlabki (past) | 160 41 167 157
ljodiy (yuqori) | 123 230 121 127
Umumiy o‘rtachalar Faol (o‘rta) 166 180 162 167
Dastlabki (past) | 162 41 168 158
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Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasi bo‘yicha tajriba-sinov jarayonida 903 o‘quvchi qatnashdi. Nazorat
guruhlarida jami 452, tajriba guruhlarida esa 451 o‘quvchi tajriba-sinov ishlarida
gatnashdi. Jadvaldagi natijalar tahlil gilinib, sinov va nazorat guruhlari tagqoslandi.

“3.2-jadval.”
Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasi yuzasidan o‘tkazilgan tadqiqot bo‘yicha qiyosiy tahlil

O°‘zlashtirish natijalari (% da) _
Guruhlar | O’quvehi- ljodiy (yuqori) | Faol (o‘rta) - Dastlabki
lar soni Kreativ produktiv (past)-
reproduktiv
Tajriba guruhi 451 230 51 180 40 4l 9
Nazorat guruhi 452 127 o8 167 37 158 35

Tajriba-sinov natijalari tahliliga ko‘ra, tadgiqot jarayoniga jalb etilgan tajriba
guruhidagi o‘quvchilarda nazorat guruhidagi o‘quvchilarga nisbatan bilim,
ko‘nikma va malakalar samarali shakllanganligi aniglandi. Bu diagrammada
quyidagi ko‘rinishni oldi.

250
200
150 -
100 -
50 -
0 - - - "
Tajriba guruhi Nazorat guruhi
m Yuqori 230 127
m O'rtacha 180 167
Past 41 158

“3.3-rasm.” Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida

o‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasi takomillashtirilgan diagrammasi.

Diagrammadan ko‘rinib turibdiki, tajriba guruhidagi o‘quvchilarning
o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari, nazorat guruhidagi o‘quvchilar ko‘rsatkichlaridan
yugori ekan. Ushbu natijalarga asoslangan holda ona tili ta’limida intensiv
texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik  kompetensiyasini
takomillashtirish metodikasi yuzasidan o‘tkazilgan tadqiqot natijalari matematik
statistik tahlil qilinib, tajriba yakunidagi holat uchun o‘rta qiymatlar, tanlanma
dispersiya, variatsiya ko‘rsatkichlari, Styudentning tanlanma mezoni, Styudent
mezoni asosida erkinlik darajasi, Pirsonning muvofiglik mezoni va ishonchli
chetlanishlari topildi. Demak, tadqiqot natijalari bo‘yicha o‘tkazilgan va
dissertatsiyada keltirilgan statistik tahlillar ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar
asosida o°‘quvchilarning pragmatik kompetensiyasini takomillashtirish bo‘yicha
tajriba-sinov ishlari samaradorligi 15,4% ga oshganligi bizning ko‘zlagan
maqsadimiz tasdiglanganini ko‘rsatadi. Amalga oshirilgan statistik tahlillardan
xulosa qilib aytish mumkinki, tajriba guruhlaridagi o‘quvchilarda intensiv
texnologiyalar asosida pragmatik kompetensiyasilarni takomillashtirishda ijobiy
natijalarga erishilgan.
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XULOSA

1. XX asr so‘ngida tilshunoslik ilmiy paradigmasiga “til sohibi”
kategoriyasining Kkiritilishi bugungi kunda pragmalingvistika, etnolingvistika kabi
inson fenomeni muammolari bilan shug‘ullanuvchi lingvistik yo‘nalishlarning
shakllanishiga olib keldi.

2. Filologik fanlarning ta’limdagi o‘rni uning ma’rifiy, tarbiyaviy,
kommunikativ jihatlariga bog‘liq, chunki nutq va yozuv fagat ma’lumot berib
golmay, shaxsni insoniylashtiradi, ijtimoiylashtiradi.

3. Insoniyat mutlaqo o‘zgacha muhit, yangicha talab va avvallari kuzatilmagan
xavf-xatar hamda tahdidlar kuchaygan bir sharoitda yashashiga to‘g‘ri kelmoqda.
Dunyo miqyosida shiddat bilan kechayotgan bunday jarayonlar ijtimoiy hayotning
barcha jabhalariga, jumladan, til siyosati va lisoniy vaziyatlarga ham jiddiy ta’sir
o‘tkazadi. Ona tilimizning xalqaro miqyosdagi o‘rni va nufuzini oshirish magsadida
boshga xalglar tillari bilan alogalarni tadqig gilishga garatilgan ilmiy faoliyatga
yanada keng yo‘l ochib beradi.

4. Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishning magsadi — har tomonlama rivojlangan,
milliy va umuminsoniy qadriyatlarni hurmat qiluvchi, xalq an’analarini boyituvchi
va mustahkamlovchi, Vatanimiz kelajagi uchun vijdonan va halol mehnat giluvchi
professional kadrlar tayyorlash ekan, o‘sib kelayotgan yoshlarga erishilajak
natijaning asosida qattiq mehnat yotishini, bunga qunt bilan erishilishini, oz
navbatida, bular halollik, kamtarlik, vatanparvarlik, insonparvarlik zaminida bo‘lsa,
muvaffaqiyatlar bargaror bo‘lishini mudom tushuntirib, shaxsiy namuna bo‘lib
borish lozim.

5. Ona tili ta’limi jarayonida grammatik tushunchalarni hosil qilish bilan
kifoyalanilishi ko‘p o‘rinda o‘zining salbiy natijalarini bermoqda. Amaldagi reyting
tizimi talablariga ko‘ra o‘quvchilar bilimini baholashning qulay usuli sifatida test
sinovi ko‘p qo‘llanilishi tufayli yozma ishlarga e’tibor susaygan. O‘quvchilarning
yozma va og‘zaki nutqini rivojlantirish uchun matn ustida ishlash, bayon, insho
yozishga o‘rgatish, ijodiy topshiriglar berish, ilmiy uslubda berilgan matnlarni
badiity uslubga aylantirib yozish kabi bir gqancha ko‘rinishdagi topshiriglarni
mustaqil bajarish jarayonlarini takomillashtirish zarur.

6. Ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishning tarbiyaviy jihatlariga ham e’tiborni qaratish,
ta’limda ijtimoiy-sotsial pedagogikani rivojlantirish lozim. Dunyo ilmida pragmatik
o‘qitish jamiyatdagi insonning o‘rnini o‘rganish va buning markaziga insonni
qo‘yishga katta e’tibor qaratilayotgan ekan, ona tilini o‘qitishda dunyodagi mazkur
yo‘nalishlar o‘qitish tizimiga oid tajribalar va yangi yutuqlarni muttasil o‘zlashtirib
borish shart hisoblanadi.

7. Intensiv texnologiyalar asosida tashkil gilingan darslarda o‘qituvchi ta’lim
jarayonini tashkil etuvchi va boshgaruvchi sifatida faoliyat olib borar ekan,
o‘qituvchi-o‘quvchi hamkorligidagi ta’lim jarayonida insonparvarlik tarbiyasini
berish imkoniyatidan unumli foydalanish zarur. Bunday darslar markazida
umumlashtirilgan, tizimlashtirilgan holdagi insoniylik singdirilgan o‘quv
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topshiriqglari, savollar turishiga e’tibor qaratish, ular vositasidagi didaktik tahlil va
umumlashtirish (analiz va sintez) o‘quvchilarni mustaqil izlanishga, fikrlashga,
qaror gabul qgilishga yo‘llaydi.

8. Kompetensiyaviy ta’lim konsepsiyasi til ta’limi oldiga o‘quvchilarda
pragmatik kompetensiyalarni shakllantirish magsadini qo‘yadi. Pragmatik
kompetensiya muloqot jarayoni ishtirokchilari bo‘lmish kommunikant va
kommunikatning millati, yoshi, ijtimoiy roli (mavqgeyi), jinsi kabi omillarni hisobga
olgan holda mulogot madaniyatiga rioya qilishidir.

9. Kompetensiyaviylikka asoslangan til ta’limida pragmatik kompetensiyaning
o‘rni va ahamiyatini asoslash, insonparvarlik singdirilgan badiily matnlarning
grammatik tahlili jarayonida pragmatik kompetensiyasini rivojlantirish omili
ekanligini anglash, matnlarning leksik, sintaktik, uslubiy tahlili orqali o‘quvchilarda
pragmatik kompetensiyani takomillashtirish texnologiyasini ishlab chigish zarur.

Tadqgigot natijasi asosida quyidagi tavsiyalar ishlab chiqildi:

e ona tili ta’limida intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchilarning pragmatik
kompetensiyasini takomillashtirishda yetakchi ilmiy yo‘nalishlarni o‘rganish; ilmiy,
psixologik, pedagogik, o‘quv va metodik adabiyotlar, me’yoriy-huquqiy hujjatlar
bazasini tahlil qgilish, shuningdek, olib borilgan tadgigotlar hamda shaxsiy, kasbiy
pedagogik faoliyat, tajriba o‘qituvchilarning kasbiy malakalarini takomillashtirishni
samarali amalga oshirish uchun ularda bilim, ko‘nikma, fikrlash, yo‘nalish, malaka
va kompetensiyalarni shakllantirishi zarur;

e bilimlarni intensiv texnologiyalar asosida o‘quvchiga yetkazishga garatilgan
jarayonda o‘qituvchi va o‘quvchi faoliyatini belgilash (kim gaysi vazifani ganday
bajarishi kerakligini aniglab olish va shunga ko‘ra dars loyihasini ishlab chiqish)
kerak;

e ta’lim maskanlarida mustagqil esse yozishni o‘rgatish. Har yil so‘z va simvol
o‘Ichovini ko‘paytirib, mukammallashtirib borish. O‘quvchilarning yozma ishlarini
shifrlab, boshqa ta’lim muassasasiga telegram orqali tekshiruvga yuborish.
Natijalarni oshkora tarzda telegram kanallarda berib borish magsadga muvofiq.
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BBEJIEHUE (anHoTamusi Auccepranuu gJokropa ¢puiocodpun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh W BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl auccepranmuu. IIponeccel
riiodanu3anuy, MPOUCXOJAIIME B MHUPE, M PaCIIMPEHHUE MHOTOHALMOHAJIBLHOTO
oOlIecTBa NpUIAIOT 0CO00€ 3HAYEHHE PA3BUTUIO JMYHOCTHBIX MPAarMaTUYECKHX
KOMIIETCHIINM, (OPMUPOBAHUIO MEKIUYHOCTHBIX OTHOIICHUH ¢ Pa3BUTHIO
JUYHOCTHBIX KA4yeCTB JETEH, CBA3AHHBIX C KOJUIEKTUBHBIMA OTHOIICHHSIMHU B
MHOTOKYJIbTypHOU cpenie. B XXI Beke oOpa3oBarenbHast cucTeMa pa3BUTHIX CTPaH,
takux kak Cunramyp, Kurai, Aurnus, Ounnaanud, ['epmanus n KOxnas Kopes,
yaensass oco00e BHHMAHHME pPAa3BUTHI0 TaKWX HAaBBIKOB, KakK IparMaTHKa,
KOMMYHUKAIUsl,  MCCJIENOBATENbCKass  JEATEIbHOCTb,  KPEaTUBHOCTh U
KOMMYHUKAO€IbHOCTh, BKJItOYass mnOpuHOMN 4K, H, Yy4YWuTbIBasg BBICOKYIO
YyBCTBUTEIBHOCTh yUYaIIUXCS K S3BIKOBBIM SIBJICHUSAM U OJaronpusTHBIN MEepUoJ
JUISL  OCBOEHHMS  MparMaTUYEeCKUX  HABBIKOB, BHEAPSAET  HMHHOBAI[MOHHbBIE
00pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJIOTHH, CIIOCOOCTBYIOIIME TyXOBHOMY H KYJbTYpPHOMY
Pa3BUTHIO.

OpHOM M3 MPOTPECCUBHBIX TEHACHUUN B (POPMHUPOBAHUM IparMaTU4ecKou
KOMIIETEHLIMA YYalluXcsl B Pa3HbIX CTpaHaX MHpa SBISETCA TEHACHIMUSA K
(YHKIIMOHUPOBAHUIO B paMKaxX TMOHATUH «i» U «IpPyrod YEJIOBEK», YTO
AKTHBU3MPYET NIOHUMAHUE U COXPAHEHNUE JIMYHON UIEHTUYHOCTH U KOMMYHUKALMH
C COLMAJIBHBIM OKpPYXEHHEM, CIIOCOOCTBYET pEryJUPOBAHUIO OTHOILECHUMN
«MHOUBUA W 00mecTBo». (OCHOBOW mparMaTHYecKux, (OPMaJTUCTHUECKUX U
NapaJurMaTUYECKUX KOHILENIMI BOCIUTAHUS, HAMPABICHHBIX Ha IIOBBIIICHUE
KOMMYHUKATHBHOW KyJIbTYpPbl HHJIMBH/IA, SIBISIOTCS TAK)KE MOJIEIIN, HAIPABIICHHbIE
Ha  peryJiMpoBaHHE  OTHOLIEHUH  MeXAy HHIAUBUAOM U OOIIECTBOM.
COOTBETCTBEHHO, BONPOC NPArMaTHYECKOW KOMIIETEHIIMM M3ydaeTcs Kak OJHa W3
IJIABHBIX MpPOOJIEM HCCIEeNOBAaHUM B TICHUXOJOTUHM, NEAArOTUKE, SI3bIKOBOM
00pa3oBaHUH.

B nameit ctpane peanusyercss psn pedopM, HampaBlIEHHBIX Ha pPELICHUE
npo0JieM TMOBBIIIEHUSI MPAarMaTUYECKO KOMIETEHTHOCTH yYalluXcs, YIydlleHue
KayecTBa 0Opa30BaHMsl, MOBBIIICHHE aKTUBHOCTH YJIEHOB OOIIECTBA U BHEIPEHUE
KOHIEMIMA KOMIETEHTHOCTHOIO MOaxojJa K oOpaszoBanuio. B dactHOCTH,
COBEPILEHCTBYETCA IIKOJIbHOE O0pa3oBaHuEe, OOpa30oBaTeibHbIE MPOrPAMMBI
aJanTUPYIOTCS K ONbITY HaubOoJee pa3BUTHIX CTpaH, OOHOBISIOTCA yueOHUKHU. «B
MHUpE €CTh OJIHAa UCTHHA, HE TPEOYyIoIasi JOKa3aTeIbCTB: Pa3BUTHE JIFOOOW CTpaHbI
3aBUCUT OT 3JI0POBOr0 U 00pa3oBaHHOro mokojeHus. [loatomy nns Hac kpaiiHe
BAXXHO W HEOOXOAMMO CO37aTh BCE YCIOBUS [JIsi BOCIHUTAHMS 3JI0POBOM,
00pa3oBaHHOM, BAYMYUBOM, MATPUOTHYHON MOJIOAEKHU HA MYTH K MOCTPOCHUIO
HOBOTO Y30eKHCTaHa»! — 5TO cerofHs HacylHas npodiema.

Vkassl [Ipesunenta Pecriyonuku Y36ekuctan Ne [1D-5712 ot 29 anpens 2019
r. «O6 yrBepxkaenun KoHuenuuu pa3BUTHsS CUCTEMbl HApOAHOTO OOpa3oBaHUS

! Prezident Shavkat Mirziyoyev raisligida 15-may kuni maktab ta’limi tizimidagi islohotlar samaradorligini yanada
oshirish bo‘yicha ustuvor vazifalar muhokamasi yuzasidan o‘tkazilgan videoselektor yig‘ilishida so‘zlagan nutqi //
https:/uza.uz/uz/posts/maktab-talimidagi-islohotlarning-yangi-bosgichi_720360
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Pecniy6nuku Y36ekuctan g0 2030 roga», Ne I[1d-5850 ot 21 okTsa6ps 2019 r. «O
Mepax 0 paJuKalbHOMY MOBBIIIEHHUIO IPECTHKA U CTaTyca Y30€KCKOIO sI3bIKa KaK
rocygapctBeHHOro si3bikay, Ne IIdD-6084 ot 20 oktsa6psa 2020 r. «O mepax 1o
JANbHENIIEMY pa3BUTHIO y30€KCKOTO $3blKa M COBEPILIEHCTBOBAHMIO SI3BIKOBOU
MOJINTUKY B HAllIeW cTpaHe», Ykassl [Ipe3unenrta Pecriyonuku Y3oekucran Ne [1D-
60 ot 28 suBaps 2022 r. «O HoBo# CtpaTteruu pa3BuTus Y30ekucTtana Ha 2022—
2026 romp», Ne TIK-4479 ot 4 oxtsa6psa 2019 r. «O mmpokoM mpa3aHOBAHUU
TpUALATWIETUS». JlaHHOE AHMCCEepTAllMOHHOE MCCIEIOBAaHUE B OINPEAEICHHOU
CTENEHU MOCIYKUT BBIIOJIHEHUIO 33/]a4, IMOCTABJIEHHBIX B MOCTaHOBIEHUSAX «O
MaciITaOHOM MPa3/IHOBAHUU TPULATUIETUS CO JIHSI IPUHSTHUS TOCYAAPCTBEHHOTO
A3bIKay. JlaHHBIE TOCTAHOBIIEHUS U 3aKOHBI 0 «O roCy1TapCTBEHHOM SI3bIKE» CITYKaT
HOPMAaTUBHO-TIPABOBBIM JIOKYMEHTOM, OTHOCSIIIIUMCS K TaHHOU eI TEIbHOCTH.

CooTBeTcTBHE HCCIIEOBAHUSA NPUOPUTETHBIM HANPABJEHUSAM PA3BUTHUA
HAYKH W TeXHOJIorui pecmyOauku. JlaHHOe wucciaenoBaHHE BBIIIOJHEHO B
COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBHIM HAIPABICHHEM Pa3BUTHUSI HAYKU U TEXHOJOTUMN
PecniyOmuku  “l.@opmupoBaHUE CHUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HJEH U MyTed HX
peanu3anuu B COLMAIBHOM, MPABOBOM, 3KOHOMUYECKOM, KYJIbTYPHOM, TyXOBHO-
MPOCBETUTEIILCKOM  pPa3BUTUM  HMH(POPMATU3UPOBAHHOTO o0miecTea U
JEMOKPATHYECKOTO TOCY1apCcTBa’ .

Crenenb uM3ydyeHHOCTH mpodsembl. [lo coxepxkanuio 0O0y4eHHUS POJAHOMY
A3bIKYy, Ppa3BUTUI0 YCTHOW M TMHCBMEHHOW pPEYM Yy4alluXcs MOCPEACTBOM
WHTETPAaTUBHOTO OO0yuYeHHs MU pabOThl HaJ TEKCTOM OBUIM CO3/IaHbl Hay4YHBIC
UCCIIEIOBaHUSI TaKUX aBTOpOB, Kak A. 'yisimoB, A. HypmoHoB, A. 3yHHYHOB,
K. FOnnomes, b. Tyxmues, K. Xycan6oeBa, M. Mupkocumona, III. IOcymosa,
H. VYnaykoB, M. AOGaypaumoBa, T. 3usgoBa, P. Cadapoa, 3. Kunnues,
B. IOnmomes, X. Myxuraunosa, B. Kogupos, X. Kyp6onosa?. OqHako Ha OCHOBE
pPa3BUTHSA Yy YYalllUXCAd NParMaTUYeCKOW KOMIIETEHIIMU IOCPEACTBOM aHaIn3a
TEKCTa B OOYYEHUHU S3bIKy MOHOTpaHUUECKH HE HCCIeAOBaHBI OOOTaIlCHUE,
pa3sBUTHE YCTHOM W MHUCbMEHHOW TIPAMOTHOCTH, HABBIKOB M YMEHUU IO
OpaTOPCKOMY HUCKYCCTBY, SI3IKOBBIX U PEYEBBIX 3HAHUIA.

B HayuHbIX HccienoBaHUAX Takux aBTOpoB u3 ConpysxkectBa HezaBucumbix
I'ocynapcts, kak 3.C. Aznayposa, JI.M. Bacuibes, A.. Biacenkos, T.b. Jlynuna,

2 G‘ulomov A. Ona tili o‘gitish prinsiplari va metodlari. — Toshkent: “O‘qituvchi”, 1992.; Nurmonov A.,
Ziyodullayeva G. O‘quvchilarning til kompetentligini shakllantirish va rivojlantirish muammolari // Ma’rifat, 2014,
18 iyul. —B.9.; Zunnunov A. Pedagogika nazariyasi. — Toshkent: “Alogachi”, 2006. — 163 b.; Yo‘ldoshev Q. Adabiyot
o‘qitishning ilmiy nazariy asoslari. — Toshkent: “O‘qituvchi”, 1996.; Toxliyev B. Adabiyot o‘qitish metodikasi. —
Toshkent: “Yangi asr avlodi”, 2010. — 157 b.; Husanboyeva Q. Adabiy ta’limda mustaqil fikrlashga o‘rgatish asoslari.
Monografiya. — Toshkent, 2003.; Mirqosimova M. O‘quvchilarda adabiy tahlil malakasini shakllantirish va
takomillashtirish asoslari. — Toshkent: “Fan”, 2006.; Yusupova Sh. Ona tili o‘qitish mazmuni. — Toshkent: “Yangi asr
avlodi”, 2007.; Uluqov N. Lingvistik kompetentlikni shakllantirish omillari. Til va adabiyot ta’limi, 2018. — Ne 6. —
B. 16.; Abduraimova M. Ona tili ta’limida ilg‘or pedagogik texnologiya. — Toshkent, 2005. — 26 b.; Ziyodova T. Matn
yaratish texnologiyasi. — Toshkent: “Fan”, 2018. —157 b.; Safarova R. Ona tili ta’limining yangilangan mazmuni va
uning didaktik asoslari. — Toshkent: “Fan”, 1995.; Qilichev E. O‘zbek tilining praktik stilistikasi. — Toshkent, 1985.;
Yo‘ldoshev B. Badiiy matn va uning lingvopoetik tahlili asoslari. — Toshkent: “Fan”, 2007. — 76 b.; Muxitdinova X.S.
O¢zbek tilini o‘gitishda uzluksizlikni ta’minlashning ilmiy-metodik asoslari. Monografiya. — Toshkent: “Fan va
texnologiyalar”, 2008. — 162 b.; Qodirov V. Mumtoz adabiyot: o‘qitish muammolari va yechimlar. — Toshkent:
“O‘zbekiston Milliy kutubxonasi” nashriyoti, 2009.; Qurbonova X. Ona tili ta’limi mazmunini yangilashning
lingvometodik asoslari: Ped. fan. nom. disser. avtoref. — Toshkent, 2005.
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N.A. 3umusas, JI.I'. Jlysuna, B.H. Mapos, B. MscuukoB, O.1. OxyJsoBCKHiA,
M.A. Tlayroa, I'.I. Ilouencos, I'.. Yanumesa® wuccienoBaHbl COLHMANLHO-
MeJarornyeckue,  HUHTErpajbHO-TIEAATOTHYECKUE  aCMeKThl  (POPMUPOBAHUS
KOMIIETEHTHOCTH Y YYaIlIUXCS.

B HaywHBIX Tpymax y4eHbIX H3 3apyOexHbIX ctpan, Takux kak J. Culler,
S. Kanngisser, G. Leech, H.P. Grice 4 packpbITbI po6IeMbI IIparMalTMHTBUCTUKH, B
YaCTHOCTH, COLIMOKYJIbTYPHbIE, MCUXOJIOTMYECKUE U JIMHIBUCTUYECKHE ACIEKTHI
oTIpe/ieNiCHUs 3HAUCHUH CIIOB B TEKCTE, a TaK:Ke (POPMUPOBAHUS KOMMYHHUKATUBHON
KOMIIETEHTHOCTH.

CBsi3pb HMCCIEIOBAHMA C HCCIAEAOBATENbCKMMH IUIAHAMHU BbICHIETO
y4eOHOro 3aBeJeHNsl, B KOTOPOM BbINIOJIHEHA AuccepTranus. /[uccepraimoHHoe
MCCJIEIOBAHKE BBIMIOJHEHO B COOTBETCTBHHU C IJIAHOM HAYYHO-UCCIEI0BATEIbCKON
paboTel  Byxapckoro rocygapCTBEHHOTO YHHMBEpPCUTETa B paMKax TeEMbI
“CoBeplIEHCTBOBAaHNUE METOJUKH BHEAPEHUS HU(PPOBBIX TEXHOJOTUN B HAYaJIbHOE
obpazoBanue (2021-2024 rr.)”

Leabio uccjeoBaHus SBIETCSA pa3pabOTKa MPEATIOKEHUN U PEKOMEH Al
10 COBEPIIEHCTBOBAHUIO NPArMaTUYECKON KOMIETEHTHOCTH y4YaIlMXCsl HA OCHOBE
MHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTUI B 00YYEHUH POJTHOMY SI3BIKY .

B xauecTBe 3a1a4 uccaeA0BaHUA ObUIN ONPEAEIIEHBI CIETYIOIINE:

eAaroruko-MeTOANYeCKAN aHaINu3 CYILECTBYIOILIETO COCTOSIHHUSI
COBEPILIEHCTBOBAHMS IPAarMaTHYeCcKOd KOMIETEHTHOCTH YYallUMXCs Ha OCHOBE
MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTUI B 00yUYE€HUHN POJTHOMY SI3BIKY;

YTOYHEHHWE JTalOB W  OPraHU3ALMOHHO-METOJUYECKHX KOMIIOHEHTOB
COBEPILIEHCTBOBAHMS MParMaTMyecKol KOMIETEHTHOCTH YYalluXcsi Ha OCHOBE
MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTMI B O0yYEHUH POJTHOMY SI3BIKY;

COBEPILIEHCTBOBAHUE JAUJAKTUYECKOTO OOECHEeUYEeHHs] COBEPILICHCTBOBAHUS
MparMaTM4ecKo  KOMIIETEHTHOCTH  Y4YalllUXCd HA OCHOBE MHTEHCHBHBIX
TEXHOJIOTUIA 00YUYEHUSI POJHOMY SI3BIKY;

3 Asnayposa, J.C. Tlparmaruka xymoxectBennoro ciosa Tekcr. D.C. Asnayposa. — Tomikent: “@an”, 1988. —
C.121.; BacuneB JI.M. CoBpemeHHas JMHIBUCTHUYECKasi cemMaHTHKa. — Mocksa, 1990. — C. 67.; Bnacenkos A.W.
Metonuka oOydeHusi opdorpadum B mkone. — MockBa: “Pycckoe cmoo”, 2012. — C. 232.; Hdynwuna, T.b.
[IparmaTtndeckass XapakTepHUCTHKa TEKCTa W €ro JIMHIBOAMJAKTHYECKass HampasieHHOCT // IIpoGiemsl
JUHTBUCTHYECKOTO aHain3a Tekcta. KoMMyHHKaTHBHO-TIparMaTndecknii actiekt. — Mpkyrck: UTTIMWA, 1990. — C.
5-10.; 3umuss U.A. KitoueBble KOMIIETEHTHOCTH KaK pe3yJNTaTHBHO-CENIEBasi OCHOBA KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOIX0Aa
B oOpazoBanun. — Mocksa: Hccnen. Centp npo6i. kadectBa nonarot. Cnecuanuctos, 2004. — C. 25.; Jlysuna JL.T.
Pacnpenencare nHGOPMATCHU B TEKCTE: KOTHUTHBHBIA M MParMaJdHIBUCTHUECKUHN acmekTel. — MockBa, 1994, —
C.175.; Mapos B.H. IIparmatuko-cTHiINCTHYECKAsT XapaKTEepUCTHKA PEYd MapTHEpoB KOMMyHHKarcH // COOpHHK
Hay4. TpyaoB: [IparmaTuka u crunuctika Tekcra. Anma-Ara: KasI'y, 1988. — C. 173.; Msacnukos B., Haiinenosa H.
Komnierencnn n nenaroruyeckue ymenus / Hapoanoe obpazoBanune. — 2006. — Ne 9. — C. 153.; Oxynosckuit O.1.
KomrmiereHcnn 1 KOMIETEHTHOCTHBINA NOAX0/ B 00y4eHun // Mononoli yuensiid. — Mocksa, 2012, — Nel12. — C. 499-
500.; ITayroBa M.A. Pa3Bute KOMMYHMKAaTUBHONW KOMIIETEHTHOCTHU CTYJEHTOB YKOHOMHUYECKUX CIIECHAIIHOCTEH:
Hucc... kana. nen. Hayk. — Cubupckuii yausepcuret nyteit coodmmenus, 2009. — C. 213.; [Toyencos I'.I". IIparmaruka
TekcTa // KOMMyHHKaTHBHO - IparMaTHYeCKUe ¥ CEMaHTHUECKHE (PyHKCHU PEUEBBIX €AMHCTB: N3A-B0 KanmHuH. roc.
yH-T. — Kaymmaus, 1980. — C. 5-10.

4 Culler, J. Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics, and the Study of Literature London. Ithaca: Cornell
University Press, 1975. -R - 107.38.; Kanngisser S.Sprachkldningen und Sprachbeschreibungen. In:
Wissenchaftsstheorieder Linguistik. Hisg.: Wunderlich D. —Kronberg, 1976. — P.160.; Leech G. Principles of
pragmatics. — London, 1983. — P. 250.; Grice H.P. Preposupposition and conversation implicature. In: Radical
Pragmatics — New York, 1981. — P. -198.
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pa3paboTka TMpEeUIOKEHUH U PEKOMEHJAIMi 10 COBEPUICHCTBOBAHUIO
METOJIMKH TOBBIIICHHS MPAarMaTUYECKON KOMIIETEHTHOCTH YYalllMXCS Ha OCHOBE
WHTEHCUBHBIX TEXHOJOTHI B 00YUYEHUH POJHOMY SI3BIKY.

B KayeCTBE o0beKTa UCCJICAOBAHUSA OIpeLIeIIEH IIPOLIECC
COBEPILICHCTBOBAHUS IMPArMAaTUYECKOM KOMIIETEHTHOCTH YYAIIMXCS Ha OCHOBE
WHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTHH B OOYYCHHH POJHOMY S3BIKY, IS TPOBEIACHHS
IKCIIEPUMEHTATILHO-OIBITHOW PabOThI OTOOPaHBI OOIIEO0pPa30BATEIBHBIC ITKOJIBI
Bbyxapckoit, Cypxanaapeunckoit u KamkagapbuHCKo# o01acTei.

IIpeamer HCCJIeA0OBAHMS COCTaBJISIIOT METOJBI u CpeAcTBa
COBEPUICHCTBOBAHUSI MPArMaTUYECKOM KOMIIETEHTHOCTH Yy4YalllUXCsl Ha OCHOBE
WHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTHI B O0YYEHHH POJTHOMY SI3BIKY.

MeTtoasl ucciaeanoBanus. [lpu npoBeneHUM HUCCIEIOBAHUSA U TOJYYECHUU
HAay4YHBIX BBIBOJIOB HCIIOJIb30BAJIMCh METOJBI TEOPETUKO-JIOTUYECKOIO aHaju3a,
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO aHanusa, METOIO0JIOTUYECKOTO aHanmsa,
MParMaTUYeCcKOro0  aHaiuW3a,  CTPYKTypaJIbHOIO  AHAN3a,  MaTEMaTHUKO-
CTaTUCTUYECKOTO  aHAJIM3a, CPABHUTEJIBHOIO  aHAIW3a, KOMMYHHUKATHUBHO-
(YHKIMOHAJIBHOTO aHAJIN3a, METOJbI Oecebl.

Hay4Hasi HOBU3HA MCCJIeJOBAHUSA 3aKIIOYAETCS B CIIEIYIOIIEM:

BHEJpPEHHE YyYEOHBIX MATEpHAJIOB HA YpPOKax POJHOTO s3bIKa C
MCIIOJb30BaHUEM MHTEHCHUBHBIX TEXHOJOTUM MO3BOJUJIO YTOYHUTH OCOOEHHOCTH
dbopMHUpOBaHUS HEU3MEHHBIX M WM3MEHYUBBIX TOHATUN SI3BIKOBBIX 3HAHUU Y
yyalmxcsi, TaKhX KaK WHTepuopH3auus (BHYTPEHHEE MPHUHATHE TMOHATHS),
sKcHUepu3alys (BHEIIHEE MPOsIBICHUE) U pedICKCUBHO-OIIEHOYHASI OIICHKA,

COAECPKAaHUE JUAAKTUYECKOM MOJENIN, HANpPaBJICHHOM Ha IOBBIIICHUE
MIParMaTU4eCKOM  KOMIIETEHTHOCTH  yYallUXCsl HAa OCHOBE HWHTEHCUBHBIX
TEXHOJIOTUI B O0yUYEHUU POJHOMY SI3bIKY, OBLJIO YCOBEPIIICHCTBOBAHO HAa OCHOBE
ompenesieHus] y4eOHBIX IIeJed  ydyalierocss W BUJOB  JICSATEIBHOCTH B
WHJMBUAYAJIbHOW y4eOHOM MporpaMMe M COYETaHUSI METOIMUYECKUX MPUHITUIIOB C
aKTUBHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMU CTPATETUSAMU;

METOIMYECKAsi CHUCTEMa IIOBBIIICHUS MParMaTu4ecKold KOMIETEHTHOCTH
y4amuxcs Ha OCHOBE HHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTUN B 00YYEHUU POJTHOMY SI3BIKY ObLiia
YCOBEPIICHCTBOBAHA 3a CUET MCIOJb30BAHUS METOAOB C JIOKATUBHBIM,
WJUIOKYTUBHBIM M TEPJIOKYTUBHBIM COJIEp’)KAHUEM Ha ypokax «PoOaHOW S3bIK», a
TAKXK€ CO3JaHMs JUIAKTUUECKOU CPEIbl, MO3BOJISIOIIECH IPOBOAUTH TUATHOCTUKY C
KPUTEPUAMU OLCHKHU PE3YyJIbTATOB YCBOCHHUS 3HAHUN YUYaIUMUCH,

yTouHeHa 3¢ (GEKTUBHOCTH TOBBIIICHUS MPAarMaTUYECKON KOMIETEHTHOCTU
YYallMXCsl HA OCHOBE MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTUA MOCPEACTBOM PAa3BUTHSA
OBPUCTUYECKMX HABBIKOB 33 CYET YCWJICHHUS WHTEIUICKTYaJbHO-TBOPYECKUX U
KOPPEKITMOHHO-PA3BUBAIOIINX (QYHKIIUNA BHEKIACCHOU JEATEILHOCTH.

IIpakTHyeckue pe3yJbTaThbl HCCIACTOBAHUA:

BHEJIPEHA B MPAKTUKY METOANKA CUCTEMHOT0 IOIX0a K COBEPILIEHCTBOBAHUIO
parMaTUYeCKOM KOMIIETEHTHOCTH  y4YalllUXCsi Ha OCHOBE HMHTEHCHUBHBIX
TEXHOJIOTUI O0y4YEeHHUsS] pOAHOMY S3bIKY, NMPOBEJAEH OOIIMPHBIA aHAIU3 CPEICTB
dbopMHpoBaHUs MPArMaTUYECKON KOMIETEHTHOCTH Ha YpOKaX POJHOIO s3bIKa U
JIaHbl COOTBETCBYIOIINE PEKOMEHALINH;
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YCOBEPILIEHCTBOBAHA METOJMKA, CBSI3aHHAs C Pa3BUTHUEM  MBIILJICHUS
yYalmxcs Ha OCHOBE HOBOTO TOJXOJIa K SI3LIKOBOMY OOpa30BaHUIO B IPOIIECCE
COBEPIICHCTBOBaHUSI MpParMaTUYeCKOW KOMIIETEHTHOCTH Yy4YallluXcsi Ha OCHOBE
WHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTHI B OOYYCHHUH POTHOMY SI3BIKY;

pe3yIbTaThl UCCIIEA0BaHMS OBUTH UCIIONB30BaHbI Mpu co3aaHuu HOBBIX ['OC u
y4eOHBIX MPOTpaMM, a TaKKe YUYEOHHUKOB, OCHOBAaHHBIX HAa KOMIIETEHTHOCTHOM
MOJXO/IE;

pe3yibTaThl  MCCIEAOBAaHUS  UCIONB30BAJIUCh  MPU  MOATOTOBKE U
COBEPILIEHCTBOBAHUM COJICP)KAHUST METOJMYECKUX YKa3aHUW W PEKOMEHJIAlUi,
paspabaTsiBaeMbix OOpa30BaTEIbHBIM IIEHTPOM TP MUHUCTEPCTBE TOUIKOIBHOTO
U IIKOJIbHOTO 00pa30BaHMUs.

J10CTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJIEOBAHUSA 3aKIIOYACTCS B MPUMEHECHUH
JIUAJIEKTUYECKOI0 METOJ]a TEOPUH IMO3HAHUSA, TEXHOJOTMU CUCTEMHOTO H3Yy4YEHUS
SI3BIKOBBIX U PEUEBBIX SBJICHUMN, BUPTYyaIbHBIX METOJIOB, OCHOBAHHBIX Ha HAY4YHO-
TEOPETUUYECKUX UJICSIX YUEHBIX-TIEAAaroroB U ncuxoyioroB PecryOnuku Y30ekuctan
1 3a pyOeKOM, HENPEPhIBHO JOMOJHSIOUIUX APYT JApyra, KpoMe TOro, CO3/aH
MEXaHM3M CHUCTEMHOTO M3Y4Y€HHUsI S3bIKa, COBEPIICHCTBOBAaHUS pPEUYEBOMU
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH HAa OCHOBE MparMaTHKW, Hay4dHas ujes,
BBIJIBUHYTAas B KCCJICJOBaHUHU, Jajla TOJOKUTEIbHBIA pe3yJbTaT B XOJI€
AKCIIEPUMEHTA-0MbITA, MOJIYYEHHBI pe3ysibTarT O00O0OIIEH Ha OCHOBE METOJa
MaTeMaTUKO-CTaTUCTHYECKOTIO aHAJIN3A.

Hayynasi U mpakTH4ecKas 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJIeIOBAHMSI.
Hayunast 3Ha4uMOCTh pe3yJIbTaTOB MCCIEAOBAHMS 3aKJIIOYAE€TCS B TOM, YTO OBLIN
IPOAHATU3UPOBAHBI poOIeMbI COBEPIICHCTBOBAHUS parMaTU4eCcKou
KOMITETEHTHOCTH YyYaIllUXCS HAa OCHOBE HWHTEHCHUBHBIX TEXHOJOTUW OOydeHHUS
POIHOMY  SI3BIKY, CYIIECTBYIOIIEE COCTOSIHHE COJEpXKaHus 00pa3oBaHMs,
CBSI3aHHOT'0 C MParMaTU4eCcKoil KOMIIETEHTHOCTHIO HA YPOKax POJHOIO S3bIKa,
pa3paboTaHbl TMPEMIOKEHHSI TI0 HCIOJIb30BAHUI0 WHTEHCUBHBIX TEXHOJOTHH B
S3BIKOBOM 00pa30BaHMM, OCBEIICHBI BOMPOCHI COTIOCTABIICHHUS SI3bIKOBBIX HABBIKOB
y4YaIluXxcsi Ha OCHOBE CJIOB B CJIOBApPHOM 3ariace, IpruoOpEeTeHHsI HABBIKOB BBIOOpA U
(¢ (PEKTUBHOTO TPUMEHEHUS CJIOB HA TMPAKTUKE TNPHU BBIMOTHEHUH YUeOHBIX
3aJlaHUM.

[IpakTHyeckass 3HaUYMMOCTh PE3YJbTATOB OIpEACISeTCS TeM, 4YTO WU U
NPaKTUUYECKUE PEKOMEHJAIUM, W3JI0)KEHHbIE B MCCJIEAOBAaHWU, MOTYT OBITh
UCIIOJB30BaHbl B CO3JaHUM  Y4EeOHUKOB “PogHON  s3BIK”, TOBBIINICHUHU
3 PEKTUBHOCTHU S3BIKOBOT'O 00pa30BaHMs HA OCHOBE MHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTUH B
00y4YeHHUU POJTHOMY SI3BIKY, CO3JaHUU YUCOHUKOB M MOCOOMM, UTCHUM JICKIIMK Ha
Kypcax TOBBIIICHUS KBaTU(UKALIMK, a TAKXKE YUUTEISIMU HaydadbHBIX KJIAacCCOB B
mpoliecce ypoka.

BHenpeHHOCTH pe3yabTaTOB HccCAeI0BaHUsl. JOCTUTHYThle Hay4yHbIE
pe3yabTaThl IO METOJUKE COBEPIICHCTBOBAHUS NIPArMaTUYECKON KOMIETEHTHOCTH
y4YallMXCsl HA OCHOBE MHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTUI B OOYYEHUH POJAHOMY SI3BIKY:

METOIMYECKasi CHUCTEMa TIOBBIIICHUS MPArMaTUYeCKOM  KOMIETEHIMU
y4YalllMXCsl HA OCHOBE WMHTEHCHUBHBIX TEXHOJOTMH B OOYYEHHH POJHOMY SI3BIKY
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BKJIIOYAET HCHOJIb30BAHHE METOJAOB C JIOKATUBHBIM, WUIOKYTHBHBIM U
MEPJIOKYTUBHBIM COJIEp’)KaHMEM Ha Yypokax «PomHOro s3bika», a Takke
PEKOMEHJAMU 10 CO3AAHUI0 JUAAKTUYECKOM Cpebl, MO3BOJSIOIEH MPOBOIUTH
JIMaTHOCTUKY C KPUTEPUSIMU OIIEHKM pe3yJbTaTOB OCBOEHUSA MaTepHalia
ydampMmucs. BxirodeHo coxaepxkaHue ydyeOHHMKA «BHEKIaccHble 3aHATHS 110
ponHOMY s13bIKY M uTeHUIo» (IIprnka3z MuHHCTEpCTBA BHICIIETO 00pa30BaHMSs, HAYKA
u wuHHOBammi PecmyOmuku VY36exuctan Ne 429 ot 11 wmosOps 2024 r.
CeuzmerensctBo  No  429-670). B pesynprare METOAMKAa  MOBBIIIEHUS
IIparMaTuIeCcKol KOMIETSHITMH yJanuxcs 00oramieHa COBpeMEHHBIMU MTOAX0aMHU;

B cozaepxkanue npoekta Ne OT-®1-002 «llcuxonornyeckre MeXaHU3MBbI
dbopMupoBaHUS HAIMOHAJIBLHONW UJEM U UJCOJOTMYECKOr0 HMMYHUTETa Y
MOJIOAEXKH» (CIPaBOYHMK bByxapckoro rocyaapcTBEHHOro yHuBepcurera oT 11
okTa0pst 2024 r. Ne 01-04/6082) 3a105KeHO MPeIOCTABICHHE YUEOHBIX MaTepUATIOB
Ha ypoKaxX pOJHOTO 5i3bIKa, OCHOBAHHBIX HAa MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTUSIX, HAYYHO-
TEOPETUYECKUX B3MVIsiAaX HAa OCOOCHHOCTH (OPMUPOBAHUS HEU3MEHHBIX U
M3MEHYUBBIX MOHITUH SI36IKOBOT'O 3HAHUS Y YUAIIUXCS, TAKUX KaK HHTEPUOPU3ALUS
(BHyTpEeHHEE TPHUHSATUE TIOHATHS), SKCHepu3alus (BHEIIHEEe TMPOSBICHUE) W
pediekcuBHas OIICHKA;

Hay4HbIE BBIBOABI 00 YIYUYIIEHUHW MParMaTuueckod KOMIETEHTHOCTHU
y4yalmxcsi Ha OCHOBE MHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTMHA TMOCPEACTBOM pPa3BUTHS
HBPUCTUYECKUX HABBIKOB, OCHOBAaHHBIX Ha TMOBBIIIEHUH HWHTEIJIEKTYaJIbHO-
TBOPYECKUX M  KOPPEKIIMOHHO-PA3BUBAIOIIMX  (PYHKIUHA  BHEKJIACCHOU
NesATeTbHOCTH, ObUTM BHEJPEHBI B HAYalbHBIX KJaccax cpemaHux mmkoia Ne 5 B
Tepmese CypxanmapbuHCKON oOmacTu, Ne 41 B AnThIHCOMCKOM paiione, Ne 61 B
Apxypranckom paiione byxapckoii obmactu, Ne 3, 5 B Byxapckom paitone ropona
byxapa, Ne 6, 10 B ropone byxapa u Ne 4 B ropoae Kapmm KamkanapeuHckoi
obnmactu (CnpaBounuk PecmyOnmkanckoro o0pa3oBaTenbHOTO IIEHTpa TIPH
MuHucTepcTBE JOMIKOIBLHOTO U MIKOJIBHOTO 00pa3oBaHus oT 16 saBaps 2025 r. Ne
01/11-6-31). B pe3ynbTaTe NpakTHYECKUE HABBIKM YUAIIMXCS OBUTH JOMOJHUTEIBHO
YIY4IICHBl 3a CYET PabOThl C «MEHTAIBHBIMH KapTaMW» BO BpPEMsl YPOKOB,
OpraHU3alliy JTUJAKTUYECKUX UTP U paOOThl HaJl JIGKCUKOM.

AnpobGanusi pe3yJbTaTOB HCCJAeA0BaHMs. Pe3ynbTaThl HCCIEIOBAHUSA
IPOLUIM OOCYXKIEHHUE Ha 2 MEXAYHAapOJIHbIX M 3 pecnyOJMKaHCKUX Hay4HO-
MPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIUSIX.

Ony0,MKOBAHHOCTH Pe3yJbTATOB HcciaenoBanus. [lo teme nuccepranuu
onmyOJUKOBaHO 26 Hay4YHBIX pa0OT, B YACTHOCTH, 18 HayuyHBIX cTaTed B HAyYHBIX
M3JAHUSIX, PEKOMEHIOBAHHBIX Bpicmield ATTecTallMOHHOW KOMHMCCHEN MpH
MuHnucrepcTBe BbICHIEro 00pa3oBaHMs, HAyKM UM UWHHOBauud PecrnyOmmku
V30ekucTan g MyOJMKAallMM OCHOBHBIX HAy4YHBIX PE3YJbTAaTOB JTOKTOPCKHUX
JuccepTanuii, u3 HUX 7 B 3apyOexHbIX U 11 B pecnyOIMKaHCKUX Ky pHAJIax.

Ctpykrypa u 00beM auccepranmnu. Jlucceprauys COCTOUT U3 BBEACHUS, TPEX
IJIaB, 3aKJIIOYEHUS, CIUCKa JuTepaTypbl. OO0muii 00beM paboThl cocTaBisieT 155
CTpaHuL.
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OCHOBHOE COJIEP)KAHME JIUCCEPTALIAU

B BBomHOH wacTm guccepraud OOOCHOBaHbI  aKTyaJbHOCTb U
HEOOXOJIMMOCTh TEMBbI, OINPENENCHbI Ieb U 3aJaud HCCIEIO0BaHUS, OOBEKT U
NPEIMET,  HAyYHO-IPAKTUYECKas  3HAYMMOCTb.  YKAa3aHO  COOTBETCTBHE
WCCJICIOBAHNSI TTPUOPUTETHBIM HAIMPABJICHUSAM Pa3BUTUS HAYKH M TEXHOJOTHM
PecryOnuku, W37I0KEHBI €ro HaydHas HOBH3HA W TPAKTUYCCKUE PE3YIbTaThI.
[IpuBeneHsl CBEAEHUSI O BHEAPEHHOCTH PE3YyJIbTATOB HCCIEAOBAHUS B MPAKTHUKY,
anpoOainuu paboThl, €€ pe3ylibTarax, OMyOJMKOBAHHBIX pabOTax U CTPYKType
U CCEpPTaLIUH.

Ileppass rnaBa gucceprauuu HasbpiBacTcs ““Teoperndyeckue OCHOBBI
COBEPLICHCTBOBAHUS IPArMAaTHYeCKOM KOMIIETEHTHOCTH YYalUIMXCH B
o0yueHuu poaHoMy si3bIKy’ . B HeMm ocBemaercss Metoaudeckas MpoOsema
dbopMHUpOBaHUS TParMaTUYeCKOW KOMIETEHIIMN 00yYarOIINXCs, OpraHu3alliOHHO-
METOJIUYECKUE OCHOBBI PA3BUTHSI MTPArMaTUUECKON KOMIETEHIIUU O0YyYaIOIMnXCsl B
00yYeHHUU POJHOMY SI3BIKY, a TAK)KE TEKYIEee COCTOSHHUE COBEPIICHCTBOBAHUS
MparMaTUYeCcKo KOMIETEHIIMU 00yYalomUXCcs B OOYYEHUN POTHOMY SI3BIKY.

B nepBom  paszaene  rinaBel  “Q@opmuposanue - npacmamuieckou
KOMNEMEeHMHOCMU  YYawuxcs - Kak memooudeckass npobaema” TOAPOOHO
MpOaHaIU3UPOBAHO COJIEpKaHUE dhopMHupOBaHUS MparMaTU4IeCcKoi

KOMIIETEHTHOCTH YYalIuXcsi B 00y4eHUH POJHOMY sI3bIKY. OCBEILIEHO COJIEpKAHUE
NEJarornuyeckKux TEXHOJOTHM, HANpaBJICHHbIX HAa pa3BUTHE IpParMaTUYECKOu
KOMIIETEHTHOCTH.

TepMHH «MHTEHCUBHBIN « MOSIBUWICS B PYCCKOM CJIOBape B MEPBOU IMTOJOBUHE
XIX Beka. CnoBo mepeBoauTCs C (PAHIY3CKOTO KaK «UHTECHCUBHBINY,
“YCUJIGHHBIN, C JIATBIHU — “DHEPTUYHBIN’, ‘“SKUBOW’, “OBICTpBINA”, “OypHBIH, C
MCITAHCKOTO — “pacT|aruBarh”’, “yBeIMUYHBATH”’, “paCIIUPSTH”.

NuteHcuBHOE 00yueHHE B MEIArOrM4eCKON JHIMUKIONEIUU OOBSICHACTCS
cienyrommM obpaszom: (¢paniysckoe “intensif’, matmHCcKOe “intension” —
“ycepaue”, “ycuiieHME” - “UHTEHCUBHBIN’) - 3TO ONEPATUBHOE OCYILIECCTBICHUE
y4eOHOro mpouecca °.

[TonstTe  “UHTEHCHBHBIN’  SBJISETCS  BCCOOBEMIIIONIMM U IIUPOKO
UCIIOJIb3YETCsl HE TOJIbKO B 00pa30BaHWU, HO U B CUCTEME CEJILCKOXO3SIICTBEHHOTO
MPOU3BOJICTBA:  MHTEHCHUBHBIM  CaJl, WHTEHCUBHBIH  COpPT, HWHTEHCHUBHOE
BbIpalIMBaHNE, MHTEHCUBHBIA YXO1 U T. 1.

Y30ekucTan onupaeTcsi Ha OMbIT Pa3BUTHIX CTPAH B IPOJIBIKEHUU IITKOJIBHOTO
o0Opa3oBaHus HAa HOBBIN ypoBeHb. OTIsApIBasICh HA3al HA UCTOPHUIO, MOYKHO CKa3aTh,
YTO MIKOJHHOE O0pa3oBaHWE K CETOIHSIIHEMY JHIO MPOIUIO HECKOJBKO JTaroB
pasBuTus. B opranmzanum o0pa3oBaTENBHOTO Tpollecca BHEAPEH Pl
oOpazoBarenbHbIX cucTeM. CHCTEMBI, KOTOPhIE HE OMpaBaain ce0sl, MPOI0JDKATN
3aMEHATBCS APYTUMH.

® Pedagogika ensiklopediya. 2 jild. — T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi”, 2015, - 376 bet. 105-bet
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HHTeHcuBHOE
o0Opa3yoBaHue

YMEHBIICHHOC KOJINYCCTBO

N3meHenus B pacnucanuu
3aHSATUN CTOCOOCTBOBAIN
Pa3BUTHIO U3MEHEHUH B
CIEeIYIOUIUX MPOLECcCaX.

B3aUMHBIE CBSI3H,

OTH MPOIIECCHI,
OCYILECTBISIEMBIE B CHILY
CO3/JaHHBIX YCJIOBH,
MPEAOCTABISIIOT CIEAYIOLINE
BO3MOKHOCTH.

AKaICMHUYCCKHUC YCIICXH,

YYCHHUKOB B KJ1aCCEC,

XOpouue

Metoak o0yuenus, B3aMMOOTHOIICHHS,

VIUTHHEHHBIE TIEPUOTBI
00y4eHHs B KiIacce;

aKTHBHOE y4acTHe;

YUYUTEIIA COKPATHINA TIPUBCIICYCHUE K TEMCE;

KOJIMYECTBO TEM, KOTOPBIE
OHH MIPENOAAIOT KaXKIbINA

TIEHb. PO ECUHOHATIN3M yIUTEIS, YAOBIICTBOPCHHOCTD.

“Puc.Nel.1.” @yHKIIUY HHTEHCUBHOIO 00y4YeHHs

[Iparmatuzm-3To punocodckoe ydeHue, KOTOPOe BBIABUTACT UJICIO O TOM, YTO
HE0OXO0MMO TMpUJaBaTh OOJIbIlIee 3HAYCHUE TOMY, Kakas MpoOyiemMa CTOUT Mepe
JIOJbMU, peliaTh MNpPOOJIEMbl, C KOTOPHIMH OHHU CTaJKWBAIOTCS B Pa3JIMYHBIX
JKU3HEHHBIX CUTYyalusiX, B MPOIECCe NEATCIbHOCTH, YUYUTh TOMY, YTO MPUHOCHUT
HauOOJBIIYI0 TOJIb3y 4YEeJIOBEeKY Ha mpakTtuke. l[Iparmatuka (rped. pragma,
pragmatos — pyc. OpakTUYHBIA, OpaKTUYECKUW; - y30. pabora, naeicTBUE,
MPaKTUYECKOE;) PEYEBOM MPOIECC, OXBATHIBAIOIIUN COLUAIBHYIO AESATEIbHOCTD
YeJIOBEKa, MPOSBIISIIONIUNACS Yepe3 ONpe/IeICHHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO CUTYAIIUIO.

B mparmatvke mo OTHOIICHHIO K CyOBEKTY peUYd HCCIEAYIOTCS CIICAYIOIINE
BOINPOCHI: SIBHBIE M CKPBITHIC 1€MW BbICKA3bIBaHUA (Mepefaya KaKou-Iuoo
uHoOpMaIlMu WJIM MHEHHUS, JONpOC, IMpHUKa3, MNpockda, COBET, oOOeIaHue,
W3BUHEHUE, MO3JIpaBiIeHUE, *Kainoba U T. J.), peueBas TAaKTHKAa U BUJIBI PEYEBOTO
ATUKETA; TMpaBujia Oecelbl, BHICKA3BbIBAHMS; II€JIb TOBOPSAIIETO; OIEHKAa OOIIero
dboH1a 3HaHUI, MEPOBO33PEHHUSI, THTEPECOB U IPYTUX KA4eCTB aJipecara; Halpumep,
OTHOIIEHUE TOBOPSIIETO K COOOIIEHHUIO, KOTOPOE OH BhIpaxkaeT. [IparmMarnueckas
KOMITETEHIIUSI COCTOUT U3 CJICYIONIEro Habopa 3HAHWM, YMEHUN U HABBIKOB:

- 3HAHUE SI3BIKOBBIX ((hOHETUUECKUX, IGKCUYECKUX, FPAMMATHUYECKUX ) €UHUIL
OOILIeHHS U TIPABUJI UX YIIOTPEOJICHUS, T. €. yMEHHUE nIepedhOpMYIMPOBATH SI3bIKOBBIE
C€AUHUIIBI B BBIPAXEHWHU  3HAYCHUA  (JIMHTBUCTHYECKUM  KOMIIOHEHT
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUHN );

- YMEHHE HCTOJIb30BaTh SI3BIKOBBIE CPEICTBA B COOTBETCTBUM C CpEAOM
oOllleHHs, BPEMEHEM, MEeCTOM, IIeJIbI0, a TakKXXe COIMaIbHBIM CTaTyCcoOM
coOeceqHuKa (COIMOTMHTBUCTUIECKUAN KOMITOHEHT);

- YMEHHUE TOHUMATh OCHOBHYIO MBICIIb B COJIEPKAHUU U YMETh MPEACTABIATh
nH(OPMAIUIO, CBI3aHHYIO C JIOKa3aHHOU HIeei B COCpKaHUU;

- 3HAHUE COI[MOKYJIBTYPHOI'O XapakTepa CTpaHbl, B KOTOPON H3y4aeTcs S3bIK,
Y YMEHHE YIPABISATH CBOUM PEYEBBIM U IPYTUM IMOBEJACHUEM B COOTBETCTBUH C 3TOU
XapaKTePUCTUKOH (COLIMOKYIbTYPHBIA KOMIOHEHT);

- YMEHHE OIICHMBaTh U AHAJIW3UPOBaTh KOMMYHUKATHUBHYIO CHUTYALUIO W,
COOTBETCTBEHHO, KOHTPOJIMPOBATH CBOE PEYEBOE NOBEICHUE, KOHTPOJIUPOBATH CBOU
COOCTBEHHbIE U PeUeBbIC ACHCTBUS COOECEIHUKA, a TAK)KE BOCIIOIHATH HEAOCTATKH
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B 3HAHUM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C MOMOUIBIO OMbITa OOIIEHUS (KOMITEHCUPYIOIIHI
WJIU CTPATETUYECKUI KOMITOHEHT).

Ha wnam B3risi, TEXHOJOTMM HMHTEHCUBHOTO OOy4Y€HHS — 3TO 3apaHee
pa3pabOTaHHbBIE TEXHOJIOTUH, HAMPABJIEHHBIE HA (POpMUpPOBaHUE OONIBIIOr0 00bEMa
3HAHUW, YMEHNW, HABBIKOB 3a KOPOTKUHU IMPOMEKYTOK BPEMEHH.

TpeboBaHre KOMNETEHTHOCTHOTO TOIXO0/Ia K OOYYEHHUIO BOCIUTHIBAET ¥
yVYAIUXCS KaXAy 3HAHHWKM, JF0003HATETHLHOCTh, CTPEMJICHHE K HOBAaTOPCTBY.
[TonsiTie Komnemenyuu TPOMCXOIUT OT JATHHCKOrO CJIoBa ‘‘Competentia”,
03HAYaIOIIEro B TOJKOBOM CJIOBape "3aKOHHO OOJIaMaromiuii”’, “UMEIOIIi IpaBo”,
0JIU3KOTO K HIUPOKO UCTIOIB3YEMBIM B O0IICYTIOTPEOUTENIHHOM 3HAUEHUH TTOHSITHSIM
“crocoOHOCTR”, “ymMeHue,” U “ogapeHHOCTh .

Ilpacmamuueckas KomnemeHmHOCMb - CIIOCOOHOCTb YMENO BBIXOIUThH W3
ONpPENENICHHBIX cUTyauuii. XOTS TEPMUH MparMaTUka HAYMHAET [IUPOKO
WCTIOJB30BaThCd B JIMHTBUCTUYECKOW JIUTEpaType, B TO K€ BpeMsa psl
uccienoBaresied OTMEUYaroT, YTO YETKUX TpaHUll TMOHSTHS JUHTBUCTUYECKON
MparMaTUKd HE YyCTaHOBJEHO. [lo MX MHEHUIO, TparMaTuka TPaKTyeTcs Kak
peanbHasi ~KOMMYHUKATHMBHasi  CUTyalus, IMpeAroJiarammas  BbIOOPOYHOE
HCTIOJIb30BaHUE A3BIKOBBIX CPEJICTB B LIEIISAX PEIICHUS KOMMYHUKATUBHBIX 3a]1a4.

Bo BropoMm pazgene rtinaBel  “‘OpeanuzayuoHHO-Memoouyeckue OCHOBbL
Paseumusl npazmMamuideckot KoOMnemenyuu y4awuxcs 6 oopaso8anuu Ha poOHOM
A36IKY U3JI0KEHO coJiepKaHue dbopmupoBaHus nparMaTUu4ecKon
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMU B CHUCTEME OOIUX KOMIIETEHIIMHA B OOYyYECHHH
POAHOMY SI3BIKY.

[TpunHIUT KOMMUYECTBa JIsl 00YUYaOIIUXCS C MParMaTUYECKOH 11eJIbI0 O3HAYAET
oTmpesereHNe KOJIMUeCTBA MOTydyaeMOoy WK nepefaBaeMon nHpopMaluu, JaHHBIX.
[IpuHiun KavecTBa 3aHUMaeT 0CO0OE€ MECTO B MPArMaTHYECKON KOMIETEHIIUU
paboTtsl ¢ uHpopMmanueit. [Ipu >ToM OCHOBHOE BHUMAHUE YICISIETCS TOMY, YTOOBI
yyamyecs — 00Jiajand  CIOCOOHOCTSMHM,  CBS3aHHBIMH C  JOCTH)KEHHEM
JOCTOBEPHOCTH MH(POPMALIUH.

B  ocHoBe 9TOr0  mpUHIMIA  JIGKUT  CTPEMJICHHE  YYaCTHHKOB
KOMMYHHMKAIIMOHHOTO TpOIecca K TOYHOCTH B BBIPAXEHUU MBICIM B PEUM WJIU
Nepenucke ¢ TMOHIATHOMY CTWIIO C Yy4eToM KoMMmyHuKamuu. Ilpu sTom
KOMMYHHUKAHT HE€ HCIMOJIb3yeT HE3HAKOMBIE JII KOMMYHUKAaTa TPYJHBIC s
MMOHMMAHUSl CJIOBAa U BBIPAXKEHUS, UHTEPIPETUPYET HUX YMECTHO B CIydyae HX
WCIIOJIH30BAHUS;, HE JOIMYCKAaeT abCTPaKIMK, CTPAHHOCTH B BBIPAKEHUU MBICIIH;
oOecrieunBaeT  JJAKOHUYHOCTH BBICKA3bIBAHUS, IIOCJIEIOBATEILHOCTh MBICIH,
JIOTUYECKYIO CBSI3HOCTh B MIOCTPOCHUM PEUH.

Kommerenmusi  conmuanbHOM aKTUBHOCTM B 4YHCIe OOMMX 0a30BBIX
KOMITETCHIIMA TpesnoyiaraeT (OpMUPOBAHUE CIIOCOOHOCTH K COMPUYACTHOCTH K
npobiemam oOLIECTBA, B KOTOPOM OHa >KUBET, MO3HAHUIO TPAXIAHCKOIO J0Jra U
npaB, HUX COOJIOJEHUIO, COLMAILHOMY OOIIEHUI0 W MPAaBOBOM KYJbTYypE.
[IpuyacTHOCTB K MpobJieMaM O0IIecTBa C TOYKU 3PEHUSI PEMETA POJHOTO S3bIKA-
ATO BHHUMATEJbHOE OTHOIIEHHE K MpoOsieMaM COLHUAIbHOTO MPECTHXa POJIHOTO
A3bIKa, YYBCTBO BHUMAHHUSI K TOMY, 3aHUMAET JIU S3bIK 3aHUMAET COOTBETCTBYIOIIIEE
€My BBICOKOE IMOJIOKEHUE B OOIIECTBE.
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C Touku 3peHus A3BIKOBOTO 00pa30BaHMUsl, 3J0POBbII 00pa3 KU3HU BKIHOYAET
B ce0si COOJIOACHHME YHUCTOTHI SI3bIKa, YCTpaHEHHE (PAKTOPOB, MOAPHIBAIOIINX
YUCTOTY $3bIKA, W HE TMOJAJABaThCS »JJIEMEHTaM ‘“MacCoOBOM KYJIbTYpPbI BO
B3aHMOJICCTBUMU.

Tperuit  paszmen 3TOM  TiaBbl  HasblBaeTcsad  Texkywee  cocmosaHue
COBEPUIEHCTNBOBAHUSL NPACMANUYECKOU KOMNEMEeHMHOCMU Y4auWuxcs. 8 00yueHuu
poornomy sa3viky”. B kBamupuKaMOHHBIX TpeOoBaHUAX [ OCymapCTBEHHOTO
00pa30BaTeIbLHOTO CTAHIAPTa CPETHUX 00111€00pa30BaATENbHBIX KO 110 MPEIMETY
“PomHOM A3BIK™ U3JI0KEHO COACpPKaHHUE COOTBETCTBYIOIINX MOIXO0J0B K U3yUEHHUIO
POIHOIO $3bIKA B MHTErpalldd C JPYTUMHU SI3bIKAMHM TIPU pealu3aluy IeNu
COBEPILICHCTBOBAHUS YYalIUXCsl KaK JIMYHOCTH B HEMOCPEACTBEHHOW CBSI3H C
(bopMHpOBaHUEM PEUEBBIX U S3BIKOBBIX KOMIIETCHITN, HAIIPABJICHHBIX Ha PA3BUTHE
YMEHUS TPAMOTHO U SICHO BBIPaKaTh CBOE MHEHHUE C MCIIOJIb30BAHUEM S3BIKOBBIX
BO3MOXKHOCTEeH. B mporecce oOyueHus: yuutenb TOHKEH OyIeT 3a OJHO WU
HECKOJIbKO 3aHATHM, @ TO M 3a HECKOJIbKO MHHYT “JOBECTH YYEHHKA 0
CyOBEKTUBHO HOBOTO 3HAHUS, OMMPAIOLIETOCS HA paHEe yYCBOCHHBIC 3HAHUS IO
pa3nuuHBIM mpeaMeTraM. Ha Hamn B3risig, m1000€ COCTOsSIHME TIepeHoca 3HAHU He
BEJIET K CHHTE3y CYOBEKTHBHO HOBOTO 3HaHHs. JIJif 3TOTO ATH 3HAHHS OJIKHBI
MOJIBEPTHYThCSI HMHBepCcHMU. Ha Ham B3rsn, coiepaHHe WHTErPUPOBAHHOTO
oOy4yeHus ypoKaM pPOJIHOTO SI3bIKa MOXKET BKJIIOYaTh B ce0s pabouee Bpems,
IUTAHUPOBAHUE €T0 XOJa, ONpeaeseHHe NOIX0A0B K 3(P(PEKTUBHOCTU PE3yIbTATOB,
CO37laHME MPOTPaMMBbl TIOCIIEOBATEILHOCTA 3aJaHUM, BBHIOOpP palMOHATBHBIX
METOJIOB, MPUEMOB U CPEICTB UX peanuzauuu. Takum oOpasoM, ¢popMupoBaHHE
MparMaTuyecKo KOMIETEHIIMN BKIIIOYAeT B ceOsl Takue TpeOOBaHUS KaK yMEHUE
MPaBUJIBLHO MPOU3HOCUTH U THUCATh OYKBbI, MPABWJIBHO YUTATh M THCATHh CIIOBA;
oernoe m oOpa3HOE UTEHUE C COONIOJCHHUEM TOHA MPEIIOKECHHS; OTPAKECHUE U
HANMCaHWe 3HAKOB TPEMUWHAHUS B TPEIJIOKEHUH B TPOU3HOIICHUHU; YMEHHE
NPUMEHATH TPABUIBHO OIMpPEIETICHHBIE TPaAMMAaTHYECKIE CPEICTBA, HEOOXOAMMbIE
JUTSL BBIPQKCHHUS MBICTH, YMEHHWE YWTAaTh W TOHUMAaTh OTPBIBKA M3 YCTHOTO
HApOJAHOTO TBOPYECTBA U JETCKOW JTUTEPATYPHI.

Bropas riaBa Ha3bIBACTCS “MeTtoau4eckoe odecneyeHnmne
COBEPIIEHCTBOBAHUS MPArMATHYECKOH KOMIIETEHTHOCTH YYAIIMXCsl HA OCHOBeE
HHTEHCHBHBIX TEXHOJIOTMH B 00y4eHUM POAHOMY #3bIKY”. B nmaHHOU riaBe
aHaIM3UpYyIOTCsT  (OpMBI,  METOABI W CpPEACTBA  COBEPIICHCTBOBAHMS
MparMaTuyeckod KOMMETEHIIMM ydJamuxcsi B oOpa3oBaHMM Ha  OCHOBE
(hOHETHYECKUX, JIEKCUYECKUX U CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX 3HAHUU,
KBATM(PUKAMOHHBIE ~ TpeOoBaHUsS K  (OPMHPOBAHUIO  MParMaTUYECKOMN
KOMIETEHIIMM YYallluXCsl B CHCTEME OOIIEro CpeiaHero oOpa3oBaHUs, MOAEIb U
METO/IMKA COBEPINEHCTBOBAHUS TMPArMaTHYECKOW KOMIETCHIIMHM Y4Yalluxcs Ha
OCHOBE MHTCHCHUBHBIX TEXHOJIOTHH.

[lepBblii pazmen raBbl Ha3KBaeTcs “@opmbvi, Memoodbl U cpedcmea
COBEPUIEHCNBOBAHUSL NPACMAMUYECKOU KOMNEMEeHMHOCMU YYaAuxcs 8 00yyeHuu
POOHOMY A3bIKY HA OCHOBE (DOHemuU4ecKux, 1eKCU4eCKux U c108000paz08amenbHblx
3Hanuti”’. B mepBoM pazjelie ocBeUlaeTcs coiepkanue GopMUPOBAHUS Y YUALTUXCS
parMaTuyeckol KOMIETEHTHOCTH MOCPEICTBOM (POHETUYECKOIO, JIEKCUMYECKOTO

36



aHaiM3a XyJOXECTBEHHOTO TPOM3BEACHHUS Ha YPOKaXx pPOJIHOIO s3blKa W
nutepatypbl. IIparmaTuka ONUCHIBAET HKCMOJB30BAHHWE COOTBETCTBYIOIIUX
SI3bIKOBBIX €IMHUI] B KOMMYHUKAIIMU C LEbIO MOOYAUTH CIyIIaTeN sl BOCIPUHUMATD
nepeaaBaeMyro HHGOPMAIIHIO TaK, KaK TOTO X0YET TOBOPSAIIHKI. DTO 03HAYAET, YTO
nparMaTvkKa 3aHUMAETCSl  OMNPENENICHUEM  pPOJU  S3BIKOBBIX  CPEACTB B
MEXJIMYHOCTHOM 0OmmeHuu. PaccmoTpum  QopMupoBaHHEe MparMaTHIECKON
KOMITIETCHTHOCTH Ha TIpUMEpPEe TEKCTa, MPUBEIECHHOTO B yueOHUKe. Pazdoepem 3To
yepe3 cleayromuid HeOonbIo OoTpeiBOK “Monbba” U3 pacckaza YTKupa
XammMmoBa “Jlena Mupckue”.

“Otiu, men KenouM... Juumancusmu, ouu, MeH sIHa Ke10UM...

Kapane, otiu, mazun xyxknam xupou. cuneuzoamu, xap uuiu 6axop Kupuuwiu
ounan cuznu oanaea oaub wuxkapoum. Cusz uapaxiaean ogpmooOHU, MUHUK OCMOHHU,
KYM-KVK  MaucaiapHu Kypub Kygowapouneus”. 311eCb MOXHO TOCTaBUTH
CBOCOOpa3Hyl0  CHUCTEMY  BOINPOCOB, 4YTOOBI  YUTATENM  I[OYYBCTBOBAJH
IparMaTUYHOCTH CJIOB B TeKcTe. Hampumep:

ITouemy repoii mpou3BeICHUS, TOBOPS “‘ouu”, ABAKABI MOTYECPKUBACT ‘S
npuien” W CIPANIUBAET “CIBIIMINATE MEHA?”

OO6paTuTe BHUMaHKE Ha UCTIOJIb30BAHUE B TEKCTE CJIOB “sua’, “mazun’. Kakoe
3HAYEHUE OHU UMEIOT?

3HaETe JIM BB, UTO €CTh PA3HULIA B 3HAYEHUHN U UCIIOJIB30BAHUU CIIOB “KVKAaM™
u “baxop”, KOTOpbIE ABIAIOTCS CMHOHUMaMU? OObSICHUTE.

Kak BbI gymaete, Mor ObI UcaTeNb UCHOJIB30BATH “K)yéus’” BMECTO “opmod”, a
€ro OJHOKOPEHHBbIE cJIoBa “kYk’ WM ‘“‘camo” BMecCTO ‘“‘ocmon”? Ilouemy?
[TomuepkuBaeTcs , 4TO HA ATU BOMPOCHI MOXHO MPABUJIBHO OTBETUTH, TOJIBKO €CIn
MPUHATH BO BHUMAHHUE MPOCTPAHCTBO (MECTO) U OOCTOSITENbCTBA (COCTOSHHE), B
KOTOPBIX MPOU3ZHOCUTCS pedb. MOHOJIOT TPOU3HOCUTCS Ha KIIa0UIIe, BEpHEE, Hal
Morwion matepu. ['oBopsiuiil (rucaresib) HAXOJUTCS B COCTOSIHUM OTUYKIICHMUS,
TOCKH U TOpsi. YMOM OH HE TIOHUMAET, YTO MPHUIIET K MaT€pU, HO CEPALE HE XOUET
ATOTrO NpUHUMATh. [I03TOMY OH MOBTOpPSET - “4 MPUIIEN~ U CHOBA CIIPAILUBAET “‘BbI
cikmmuTe MeHa?". 37ech y4HTellb JODKEH OOpaTUTh BHUMAHHE Yydallluxcs Ha
MPECCYNONUI0 CUHOHUMOB “‘sHa”, “mazun”. CopalivBaeT 4yuTaTesiel, B KaKUX
CIIy4asiX UCIOJIb3YIOTCS 3TH Hapeuusi. KoHeuHo, yYeHUKH 3HAIOT, 4TO 3TH JIBa CJI0BA
UCTIONB3YIOTCS  JiJIi  0003HAUYEHUS TOBTOPSIIOIIUXCA JCUCTBUM, TaKUX Kak
coctosinue. Hapeuue “sana” B npemnoxenun “Men sama kenoum” TIOMOTAET
MOAYEPKHYTh TOT (PAKT, YTO TOBOPSIIUN yKE TPUXOINI CIOJIa pPaHbIIIe.

Ha Bompoc o cnoBax “kyknam” w “baxop” y4YeHUKHM MOTYT HE JIaTh
YAOBJIETBOPUTEIHHOTO OTBETA. Y CJIBIIIIAB MHEHUE YUEHUKOB, OOBbSICHEHUE YUUTEIIS
TaK)Xe MOMOXKET UM TMOHATh MTParMaTUKy CHHOHUMOB. DTH JIBa CJIOBA, KaXKETCs, HE
pa3IMYalOTCs MO 3HAYEHUIO IS YYalluXCsl, HO U3 TEKCTa CIEAyEeT, YTO OHU HE
UJICHTUYHBI 110 coiepKaHuto. “Kykiam’’ acCOMUPYETCS C 3€JIEHbI0 U OTHOCUTCSI KO
BpPEMEHH MEPBOT0 MPoOyx)AeHUs mpupoasl. [1o 3ot mpuunne roBoputes “Xap uuau
baxop kupuwu ounan’’. VITak, B HaImeMm s3bike “Oaxop” (BeCHA) UCTIOMB3YETCS IS
0003HAUYEHHUSA BCErO CE30HA, a “Kkykaam” WCHONB3yeTCs Uisi 0003HAYEHHS €ro
IIEPBBIX JHEU.
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Taxxe npuunHa, Mo KOTOPOi BMeCTo “ogpmod ”, “ocmon” He ynoTpeOsroTes
UX CHHOHUMBI - B TOM, YTO “OOIIEHHE” HOCHT OBITOBOM XapakTep, TO €CTh B
pasroBopHoit manepe. [Tucatens npeacrasnser, OyATO OH CUANT U Pa3roBapuUBaeT
JMIIOM K JIMITY cO cBoeil maTephio. [lomuepkuBaeTcs, 4To Takas pa3roBopHas cpenia
JOJKHA OBITh IPOCTON PA3rOBOPHOI, CBOOOTHON OT KAKUX-THOO XYA0KECTBEHHBIX
KPAacOK MJTU 3JIEMEHTOB HAy4YHOTO CTHJIS.

B rocymapctBeHHOM 00pa30BaTENbHOM CTaHAAPTE MO MPEeAMETY POTHOM S3BIK
oOmero  cpeaHero  oOpa3oBaHus It (OPMHUPOBAHMS — MPArMaTHUYECKHUX
KOMIIETEHIIUM OO0Yy4YaloIUXCcsl YCTAaHOBJICHBI KBaTU(UKAIMOHHBIE TPEOOBaHUS
ypoBHsa A2°, k xoTopbIM oTHOCATCA ciexyromue (Cym.TabmNe2.1.1):

“Taoauma Ne2.1.”

Kpaindukanuonusie Tped00BaHNs K YPOBHIO A2 popMUpPOBaAHUSA
NparMaTu4ecKoi KOMIETEHTHOCTH YYalluXcs B cCHCTeMe 00111ero cpeaHero

oOpa3zoBaHusi

MOET OOBSICHATH HOPMBI POU3HOIIEHUS U opdorpaduu, GyHKIUIO
3BYKOB PE€YH [0 PA3IUYCHUIO 3Ha4eHUM. OCBanBaeT HOBBIE CIIOBA U
BBIpXEHHUS. YMEET pa3inyaTh, TOJIKOBATh B MPEIOKCHUH CBSI3U
CIIOB, CIIOBOCOYETAHUS, BUABI MPEJIOKEHUS IO TETH BBIPAKEHUS,
5-kracc dbparMeHThI peI0KEeHHSI, BOCKIUIIAHNE, BBOJHOE CIIOBO, MPOCTHIE
U COCTaBHbIC MPEIJIOKEHUS, 3aUCMTBOBAHHBIC TMPEATIOKEHUS U
auanord;  ymeer  (OHETHYECKHM  aHaJu3upoBaTh  CIIOBA;
UHTEPIIPETUPOBATh 3HAUCHUE CIIOB B TEKCTE M yMEET JICKCHUECKH,
MOp(hOJOTHYECKH  aHAIM3UpPOBaTh.  [IpaBUIBHO  HCIIONB3YeET

W3YYEHHBIE CPEICTBA BRIPAKEHUS B YCTHOM M MUCHbMEHHON pEUH.
yMeeT pa3nuyaTh COCTaB CJIOBa M CJIOBOOOPA30BAHHE, MOMKET

TOJIKOBATh CaMOCTOSITETIbHBIE YacTH peun (rmaroa,
6-KI1a0C CYIIECTBUTENIbHOE, MpUJIaratesibHOe, YHUCIUTENIbHBIC, Hapedue);
MOKET IIPOBOJUTH dboHeTHUECKUIt u JIEKCUYECKUH,

MOP(OJOTUYECKUIM aHAIM3 B PaMKax MpeaMeTa, yMEeT aJeKBAaTHO
MCIIOJIb30BaTh B PEYU U3YUCHHbBIC CPEJICTBA BHIPAKCHHUSI.

MOXET TOJIKOBaTh MECTOMMEHMS, BCIIOMOTaTeIbHbIE TPYMIbI CIOB,
7-Kxnacc BOCKJIMIIATEIbHbBIE,  MOJpakaTeJIbHBIECIIOBA, HCMOJIb30BaTh B
BBIPA3UTEIHLHOM OCTPOCHUH MPEITIOKECHUM.

3HAET OJTHOPOJIHKE, Pa3ECJICHHBbIE YaCTH MPEIJIOKEHUS U BBOJHBIE
CJIOBA; YCBAaWBACT HOBBIC CJIOBa, (pa3bl U 3aMMCTBOBAHUS, MOXKET

8-xace WHTEPIIPETUPOBATH, MOKET CHHTAKCUYECKU aHAIU3UPOBATH IPOCTOE
MPEJIOKEHHUE.
3HaeT 1IeJb TEKCTa, MOXET HHTEPIPETUPOBATh COCTABHBIC
9-K180C NPUAATOYHBI MPEJIOKEHUS, COCTABHOE OECCOI3HOE MPEIIOKEHUS,

COCTaBHBIC 3aMMCTBOBAHHLIC IIPCAJTOKCHUS. YmMmeer YMECTHO
HCIIOJIB30BATh B PCUM.

® Umumiy o‘rta ta’limning davlat ta’lim standarti va o‘quv dasturi. Ona tili Adabiyot. (5-9-sinf) / O‘zbekiston
Respublikasi qonun hujjatlari to‘plami. — Toshkent: 2017-yil 14 (774)-son, 230-modda. —B.— 30-, 39-, 45-, 52-, 58.

38



Ha nam B3risi, nparmaTuyecKrue HaBbIKU-3TO YMEHHE TTOHUMaTh, 0000111aTh,
CUCTEMATU3HPOBATh, 0000IIATh 3HAHMS, MMOJYYEHHBIE YYAIIUMUCA IO SI3bIKOBBIM
YPOBHSIM, HA OCHOBE YTEHHS TEKCTa, aHAJIM3a BBIJCJICHHBIX YacTEH, BBIPAKEHUS
4acTeil NpeyIoKEHUs, ONPEIEICHHUS €r0 TUIIOB.

Bo BTopom pazgene 3TOM I1aBbl, KOTOpas HasbiBaeTrcs «Mooens
COBEPULCHCMBOBANHUS NPACMAMNMUYECKOU KOMNEMEHMHOCU YYaAWUXcsi Ha OCHOBe
UHMEHCUBHBIX MEXHON02UU 8 00YUEHUU DPOOHOMY 5A3bIK)» OCBEILAETCS COAEpKaHNE
WCIIOJIb30BAaHUSI KEHMC-TEXHOJIOTMM B COBEPUICHCTBOBAHWU IParMaTH4ecKon
KOMIIETEHTHOCTH Y4YalllUXCSd Ha OCHOBE HMHTEHCHBHBIX TEXHOJIOTMI B OOy4YeHUU
POJIHOMY SI3BIKY.

Ha ocHOBE MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTHI B OOYYEHHH POJAHOMY SI3BIKY B LIEJIAX
TYMaHHOTO BOCIIUTAHUSI U PA3BUTHUS PEUCBOU, IMHTBUCTUYECKOM, MparMaTu4ecKon
KOMIIETEHIIUM yYalluXcsl MPUMEHSJIUCh WHTEPAKTUBHBbICE METOAbl. B wacTtHOCTH,
MOAX0A K aHaliu3y TEeKCTa TyMaHUTapHOTO COJEpXKaHUS C TOYKH 3pEHUs
MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTMI MOMOI PEUIUTh CIEAYIOUME MPOOJIeMbl: MPUMEHEHUE
FEPMEHEBTUYECKUX MPUHIMUIIOB K BOCIPUATHIO U IIOHMMAHUIO TEKCTA; BBISIBIICHHUE
CEMAHTUYECKUX, CTPYKTYPHBIX M JIOTUYECKHX THUIIOB XYyJ0KECTBEHHOI'O TEKCTa;
pPacKpbITHE pOJM JHUYHOCTH B peaju3allid JIEKCUYECKHX, CHHTaKCHKO-
CEMaHTUYECKUX U MpParMaTUYECKUX CBOMCTB TeKcTa. B mccienoBaHuu mojapoOHO
orucaHa TexHojorus ‘“keys-study”, koTopas OTHOCHTCS K YHCIY HHTECHCHBHBIX
texHosoruii. B wactHocTn, Keys-study - 3To oOpasoBaTenbHass TEXHOJIOTHS,
COCTOSIINIAasE W3 OAHOIO YMOPSJIOYEHHOTO, ONTHUMAaJbHOIO Habopa METONIOB H
CPEICTB, O00O€CleYMBAIOUINX TapaHTUPOBAHHOE JOCTHXKEHUE MPOTHO3ZUPYEMBIX
pe3ysbTaTOB OO0Yy4YeHHs B MPOIECCe PEIICHUs MNPAKTHUYECKOH MpoOIeMHON
CUTYallUU, U3JI0)KEHHOM B KENCe.

B xome wHamero wuccienoBanus TexHojorus —Keys-study oOecrneunia
clenyonee:

- 3aKpeIUIeHUe 3HAaHUH TI0 U3ydyaeMoi yueOHOM Teme;

- ¢dopMHpOBaHHE HABBIKOB aHalW3a NPoOOJeM, HWHIUBUIYAIbHOTO U
IPYIIIOBOTO NPUHSTUS PELICHUI;

- pa3BUBATh TBOPUYECKHE U 0OydYarolue CrioCOOHOCTH, HABBIKHU JIOTHYECKOTO
MBIIIJIEHUS, PEUX U afanTallliy K YCIOBUAM OKPY>KAIOIIEe cpeibl;

- MOJATOTOBKA K WHHOBALIMSIM, TBOPYECTBY, CAMOCTOSTEIBLHOMY NPUHATHIO
pELICHUN;

- dbopmupoBaHue OTBETCTBEHHOCTH, CaMOCTOSATENbHOCTH,
KOMMYHHUKAaTUBHOCTH;

- camomnpoBepka kadecTBa ocBoeHust (CM.puc.Ne2).

ANTOPUTM pellleHrs KeHCOB Ha yUeOHBIX 3aHATUSAX ObLT CIEAYIOIIMM: Bblaua
3a/laHUsl U YCTAHOBJIEHUE CPOKOB €r0 BBINOJIHEHUS, BBEICHUE B CUCTEMY OLICHKHU
penieHus Keiica, ompeneseHue TEXHOJOTMYECKOW MOJIETH YypOKa; BBOJIHAS pEyb
yUMUTENs, TOCTAaHOBKA OCHOBHBIX BOIIPOCOB; pa3felieHne oOydaroumxcs Ha
MUKpPOTPYNIbI, OpraHu3alus MX JeSTeIbHOCTH; OpraHu3alis O3HAKOMIICHUS C
OTBETaMH; OpraHu3alys MEXIPYIIOBOr0 OOCYXJeHHUs;, 00001aronee CcloBo

39



YUUTCIIsA, €0 MHCHHEC O PCIHICHUHU Hezxaromqea(oﬁ CUTyallMH,; OLICHKA 3KCIICPTOM;
MHCHUA YYallUXCsA O 3aHATHUH; 3aKIIOYHUTCIIbBHOC CJIOBO YYHTCIIAA; BBIBOAbLI I10
3aHATHUIO.

Buabl nejaroru4ecKux KeicoB B Mpoiecce COBEPIMIEHCTBOBAHUS NMPArMaTu4ecKo
KOMIIETEHTHOCTH YYalllUXCS HA OCHOBE HHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTHI B 00y4eHHN POJIHOMY

A3BIKY
Y i i
ITo macmTady oxsara ITo uean u ITo peanbHOMY
npooJeMbl: COEPIKAHMIO: BO3HMKHOBEHHUIO NIPOOJIEMHOM

CUTYaLlUH:

MakKpo, MUKpPO, MUHU U CTPATETUYECKUE U KEWChI, OCHOBAHHBIC HA

oOurme Keicol TaKTHUYECKUE KEHCBI pPEAIbHOCTH, UMUTUPYIOLIHE

peanbHOCTh

“Puc.Ne2.2.” Tunsl negaroru4ecKnux Kemcos

B mporecce COBEpIICHCTBOBAHUS MPAarMaTHYECKONM  KOMIIETCHTHOCTH
yYaIUXCs Ha OCHOBE WMHTCHCHBHBIX TEXHOJIOTHMH OOY4YEHUS POTHOMY S3BIKY
NPEIBSIBISIOTCS  CIAeAyIoUIMe TpeOoBaHMs: TIIyOOKOE TOHHUMAaHHWE CYTH
MIPOUCXOMSIINX B OOIIECCTBEHHOHN JKU3HU M3MEHECHHM, TTPOBOIUMBIX COITHATBHBIX
pedopM U yMeHHUE aBaTh Y4YEHUKAM MPaBUIbHYIO, 000CHOBAHHYIO MH(GOPMAIIHIO
10 ATOMY BOIIPOCY; CUCTEMAaTHUE€CKOE 3HAHNE HOBOBBE/ICHUI, TOCTUKEHUN HAYKH,
TEXHUKU U TEXHUKH; TIIyOOKHE, OCHOBATEIbHBIE 3HAHUS TI0 CBOCH CHEIMAIIbHOCTH,
HEYCTaHHbBIC MIOMCKH HaJ CO0O0M; yMEHUE KPAaCHBO MHCATh; XOPOIlIee 3HAHUE HOPM
JUTEPATYPHOTO SI3bIKA, TIPEIIOIAraolee BIMSHUE TUAJICKTa;

oOnajaHe  TBOPYECKMMH, HMHHUIMATUBHBIMH M OPTaHU3aTOPCKUMU
CITOCOOHOCTSIMH;

riy0OOKO€ 3HAHHE OCHOB TIEJArOTMKH M TICUXOJIOTHYECKUX HAyK; yMEHUE
3¢ (HEeKTUBHO HUCTIONIB30BaTh Hanboee A HeKTUBHBIE POPMBI, METOBI M CPEJICTBA B
y4e0HO-BOCIIUTATEILHOM MPOLIECCE;

BBICOKHMW ypPOBEHb I€IarOTUYECKOTO0 MAacTEepCTBA, T. €. KOMMYHHMKAaTUBHOU
KOMIIETEHTHOCTH, TJyOOKO€ YCBOCHHE MpPABWJI IE€IarOTUYECKON TEXHHUKU (CM.
a0 Ne2.3).

W3 npuBeACHHOTO CpPaBHUTEIBHOTO aHaiIW3a BHJHO, 4YTO Kak B
TEXHOJIOTUYECKOM, TaK M B UCCIIEI0BATEIHLCKO-TBOPUYECKOM 00ydYeHUH, OCOOCHHO B
MOJYJIbHOM, BHUMaHHE Tienarora OOJbIIE COCPEIOTOYCHO HA YUYEHHUKE, €ro
CaMOCTOSITENLHOM paboTe Ha cO0Oi, a TaK)Ke Ha CAMOKOHTPOJIE.
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“Taoauma Ne2.3.”

CpaBHHMTe/IbHAA XapAKTEPUCTHKA MPUMEHEHHUsI COBPeMEHHbIX
TEXHOJIOTMi B 00pa30BaHUM

Harasanoe Kputnuecko-
Texosornueckoe
Kpurepuu TPaIHIHOHHOE TBOpYECKoOe MoayibHoe 00pa3oBaHue
o0pa3oBaHue
o0pa3zoBaHue o0pazoBaHue
OcHOBHOE BHUMaHUE
OpHeHTHpPOBaH Ha
YACIAETCS TOMY, KaK Bosnpiie BHIMaHHS
MIPOCKTHPOBAHHE s
. oOyJaronmiics yaensieTcs o0yJdaroniemycs,
Yunrenb-natonmit y4ueOHOro Iporecca u o
Poasb yuurens OILICHHUBAET pa3NyuHbIC €ro CaMOCTOSITEJIbHOM
3HAHUL. €ro pean3anuio ¢ N
BapHaHTHI, IPUHUMAET | paboTe Hall COOOH, a TaKkKe
HCTIOJIE30BaHNEM
pelieHus, pemaeT CaMOKOHTPOITIO.
CHUCTEMHOTO MOAX0/1a.
MPOOJIEMBI.
Uccnenopanue 1enuy,
MakcuMmainbHble LIETU o Kaxnas Tema, oTaenpHas
MOCTaBJICHHOH B
Henn u 3amaun 00y4eHns SICHBI B €IMHIIA B COOTBETCTBHH C
IlocTranoBka mporecce o0ydeHus,

yueOHol mean

oOydeHus He Bcerna
YEeTKO MOCTaBJICHBL.

COOTBETCTBUU C
MpearnoaaraeéMbiM
pE3yJIbTaTOM.

opraHmusyercs B popme
NPOBEICHHS
HCCIICIOBAHUS.

IeJIBI0 00yUeHM,
II0CIIE0BATENBHO
YCBaMBAETCS MOIYJISIMH

JleiicTBUA 115

W3nararorcs

OOy4eHre TPOUCXOIUT

JlanHbBIE coOOMparoTCs,
BBIJIBUTAIOTCSA U

OO6ecrieyeHHEe 1 KOHTPOJTh
CaMOCTOSITeTIbHON paOOThI

JOCTUKEHUSA yepes akKTUBHOE oOy4aromxcs
TOTOBBIC 3HAHWSI. MIPOBEPSIOTCS TUIIOTE3HI
neau yYacTre yJaIiuxcs. OCYIIECTBIACTCS
1 TIPEIIOI0KEHHS.
MOCPEACTBOM OIICHKH.
B npornecce 00yueHus
P y JInynasg nHUIIaTHBA
IToBecTBOBaHME, HCIIONIb3YIOTCS Br16op u aganrarys
y4aluxcs, METObl,
YuebHKe pacckas, WHTEPAKTUBHBIE METO/IOB,
MIPUMEHSIEMBIC IS
METObI 00BsCHECHHE, METO/IBI, BO3MOKHEI o0ecreunBarommx
o0yueHuUst €IPONyKTUBHbBIE KOPPEKTUPOBKU B CAMOCTOATEILHOTO 3¢ PEKTUBHOCTD
M perpoiLy PP P YCBOCHUA HOBBIX
METO/IBL 3aBHCUMOCTH OT . pea3anny mely.
3HAHU.
CHTYallUH.
Co3snanue cpensl s
[TocTossHHO p
OCYIIECTBICHUS
moOyXJaTh K Ob6ecrnieueHue .
Oo6ecnieuenue CaMOCTOSITETILHOH, CamocTosiTensHas paboTa
HAKOIUICHUIO, AKTHUBHOCTH YYaIlerocs, . .
NOJTyYeHHust AHATUTUIECKOM HaJ coboii, cozmanue
COXPaHCHHIO B o0OyueHue N N
Y4€HUKOM MBICIIUTCIIBHOU 6HaFOHpI/I$ITHOI/I Cpeabl IJ1d
. aMsTH, CaMOCTOSATEIHLHOMY
3HAHMIT JeSITebHOCTH, TBOPYECKUX TTOMCKOB
3aKPETICHHIO 00pa30BaHUIO. N
(bopma peryispHON paboThI HAT
UH MaIuu. .
P c000i1.
IInanupoBanue u N
OO6yueHne HOCUT N . CoTpynHUYECTBO B Pazpabortka 3amanuii mo
N peanuzaius I1eHCTBHIA,
aKaJIeMHYECKUI o0OydeHuw, TeMe B MOJYJIIO,
KOTOpbIE HEOOXOAUMO
Aaroputm XapaxkTep u S ——— AKCIEPHUMEHTHPOBAHHE, MIPOEKTUPOBAHHUE UX
y‘leﬁHOFO HEOAOCTATOYHO p P OKCIICPUMCHT-OIIBIT, BBITIOJTHCHUA,
JIOCTUKEHHUS
npouecca YBA3BIBAETCA C . MIPOEKTUPOBAHHE UCIIOJIb30BaHNE
6 i MTOCTABIICHHOMH 1SN, B ollecca VhoKa Ha FS—
AYIICHU o IIpoL H HH MAIllMOHHBIX
YAY OTIpeICIICHHOM p P P .
CHELHMAIBHOCTBIO. OCHOBE MOJEITUPOBaHHUS. TEXHOJIOTHH.
MOCJIEI0BATELHOCTH.
UeTkoe omnpeneieHue Toro,
He nonyckaercs
KaKOT'0 pe3yJibTaTa BB
pas3BuUTHE I'apanTrpoBanHOE
o YMETb MBICIIMTD HY’KHO JOCTUYb Ha
JocTuraemsplii | CaMOCTOSTENFHOTO JOCTIDKCHUE
AHAJIMTUIECKH, MUHHMAJIEHOM YPOBHE.
pe3yiabTar MBIIUICHHS, YMECHUS 3aIUTaHUPOBAHHBIX
KPUTHYIECKHU, TBOPUCCKH. lapanTupoBanHOe
IPUHIMATD pE3yIIbTATOB. .
JOCTHKCHUE ITOCTaBICHHOM
perIeHus.
LEeJH.
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—_ CoBeplIeHCTBOBAHUE MTPArMaTHUYECKON KOMIETEHTHOCTH YUaIIUXCsl HA OCHOBE

WHTEHCUBHBIX TEXHOJOTUH B O0yUYEHUU POJHOMY SI3BIKY

HMHTEHCHUBHEBIE TEXOJIOTUH
I

Conep:xaTejibHAS KOMIIETEHTHOCTD:
MOTHUBAIUOHHO-LICHHOCTHAs, MHTCJUICKTYaJIbHAs1, ONICPAIUOHHO-TEXHOJIOTHYCCKaAsA, TBOPUECKas ACATCIbHOCTD
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; VH/IHBH Iy aTbHbIe HIUTIOCTPUPOBAHHbIC MOJYJIbHBIE, keys-syudy,
g YL CT”Myany}Onge KapTO4KH, b depeHIpoBaHHble, NPOSKTHPOBAHHUE,
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— obpasoBate, 2. JneKTpoHHbIE cpercTBa Kak Be3’(3m1:60qﬂo Haiizre HaCTOHHlE:l:f)
43BIKOBOI (SMIEKTPOHHAS JI0CKA, PaGOTa C 3en03e1<a R OanVfZlZf;HuK cysu 6u3nuku”,
BHJICO, BHIEOTeKCT, BHTEO Cranmus apy>x0br”, “JlenuMcst MBICISIMH,
KPYHKOK, 3arajika, OHNAKH 3a1aHus, “Kpacusoe  olpawenue”,  “Xamxona”,
A3BIKOBBIC BEYEpa, TECTbI, BUACOKIIHIIBL, “Cranp mouM cocenom”, “Uro xopomro, a
KOH(EepEHIINH, BUJICOYPOKH, MTOPTHOINO H Ap. 4yro 1WIoX0”, “Oakuw onean omoHoup”,
6HaFOTBOpI/ITeJII) 3. YueOHbIe MPOrpaMMBbI, 3 “Most cembsi”, “Cy30an Mapai#coH musune”,
HBIE nporpaMmMbl MEKTyHApOAHOU “Onuunre HaCTOSIIEr0 YyeJloBeKa”,
ouenku (PISA, TALIS), “Sxmmman 6or komamm”’, “CobpaTb
MEPOIPHUATHA pa3paboOTKH yPOKOB, kpeauTHele  Oamnbl”’,  “Ilemarorudeckue
pa3aToYHBIe MATEPUAIBI Kefichr”, “Crparerns’”

= Kputepumu: YposHn:
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; IIpeIBapUTENbHBIN(HU3KHUIA) - PETIPOJyKTUBHBII
£
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= Pesyabrar:

e —>

YUaIIUHCs ¢ Pa3BUTON MPparMaTuyecKoil KOMIIETEHTHOCTBIO Ha OCHOBE MHTCHCHUBHBIX TEXHOJIOTHI B
00y4IeHH! POHOMY SI3BIKY

“Puc.Ne2.4.” Monejib cOBEpPUIEHCTBOBAHUS NPArMaTHYeCKOI
KOMIETEeHTHOCTH yYaIINXCcs HA OCHOBE HHTEHCHBHBIX TEXHOJIOTHIi B 00y4eHHH
POTHOMY SI3BIKY

PesynpratuBHBIA  OJOK MOJETM BKIIOYAET KOMIUIEKCHBIM — KpPUTEpUil
OmpeeNieHus] U OLEHOYHBIE TIOKa3aTeld  pa3BUTUA  MPOPECCHOHATBHO-
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HPAaBCTBEHHBIX KauyeCcTB y OyAyIIUX YYUTEIEH PpOAHOTO s3bIKa B MpoLEcce
npodeccroHanbHOi MOATrOTOBKU. MTak, eciii B Mpoliecce COBEPIICHCTBOBAHUS
[IParMaTU4eCKO  KOMIIETEHTHOCTH  y4YallUXCsl HAa OCHOBE HWHTEHCUBHBIX
TEXHOJIOTUA B OOYYEHUH POJHOMY S3bIKY pa3BUBACTCS OpraHU3allMOHHAs
IIOJArOTOBJICHHOCTb, B IIPOLIECCE NPAKTUYECKUX IPOLECCOB-MOTUBALIMOHHO-
LICHHOCTHAsl, WHTEJUICKTYaJbHasl, OIIEPATUBHO-TEXHOJIOTUYECKAsA, TBOPYECKAL
KOMITIETEHTHOCTh, TO (GOpMHpYETCs TpodhecCHOHATBHO-TyX0BHAsI T00pOaeTENh
VUHUTENII POJHOTO s3bIKa. B pamMkax wccinegoBaHusi pa3paboTaHa MOICIHb
COBEPIICHCTBOBAHUS MPArMaTUYE€CKOM KOMIETEHTHOCTH YYAlllUXCS Ha OCHOBE
MHTCHCUBHBIX TEXHOJIOTUH B 00YYEHUHU pOTHOMY s13bIKY. (CM.prc.Ned)

Tpetuit paszmen BTOpoW TIJ1aBbl HasbiBaeTCs “‘Memoouka ucnonv308auus
UHMEHCUBHBIX ~ MEXHON02ULL 6  COBEpULEHCINBOBAHUU npazmamu4eckou
KOMNEemeHmHOCIMUY  yyawuxcs 6 obyueHuu poonomy s3uiky”. B srtom pazgene
OTIUCBIBAETCS CTPYKTYypa 00yUeHMs, OCHOBAHHASI HA MHTCHCUBHBIX TEXHOJIOTHUSX, a
TAaKXK€ COJCPMKAHHE HECKOJIBKHX HCIOJb3yEMbIX MeETOJ0B. [IpumeHeHue
MHTETPUPOBAHHBIX TEXHOJOTUM B Yy4e€OHO-BOCIUTATEIHHOM IMpOllecce TPeOyeT,
MpeXJe BCEro, ryMaHM3allud Teaarorudeckux oTHomieHui. [lotomy uyto 6e3
rYMaHW3allud ©W  JEMOKpaTH3alMd  o0pa3oBaTeNbHOTO  Ipollecca  Jrodas
npUMeHsieMasi TEXHOJIOTHSI HE JJACT OKUIaeMOro 3¢ dekTa.

Pyka
HUcnonb3oBanue B mpemio:keHuM: OaKyBBaT
Kyanap, KyJAHu OJIJIAHTA YY3MOK, WKKU K)JIHU
IOKOpY KyTapMOK. bom kammranu xam Kyau
TErMaau.

Omnpepenenne. Yactp yenoBeka OT
KOHYMKOB TMajbleB A0  IUIeY,
KOHEUYHOCTh

OTtpaskeHue Ha PUCYHKe
il
Him — (mus, 60w, akn) uupoeu. Ilpu BBITIOTHEHUH 3aJaHUS MCIIOJIB3YETCS

rpaguueckass  ¢opma  “Kareropmzaumss”.  I[loromy  9tOo  aOCTpakTHBIE
CYILIECTBUTENIbHbIE HEBO3MOKHO M300pa3UTh HAa KAPTHUHKE.

Mosr

I'onoBa

Ym

Otnen HEpPBHOM
CHCTEMBI YeEJIOBEKa WU
HEKOTOPBHIX KHBOTHBIX;
BBIPOKAET B YCIIOBEKE
3HAYEHHUE MBIIIICHUS.

Bepxnss yacte Tena oOT IIew,
roJioBa.

B anaromuu cioBO rosoBa
MOKET HCIIOJIb30BATHCS B
COYETAaHUH CO CJIIOBOM MO3T.

CnoBo KOTOpOE SABISIETCS
CUHOHUMOM TaKTa,
BOCTIPUSTHS, MaMsITH,
CO3HAHUSI.

Ho coBepuienHO He
MOAXOMUT IO  CTUJIIO
BBILLICYTTOMSIHY TOI
ITOCJIOBUIIE.

Ho coBepiieHHO HE TOAXOAUT 10
CTHIIIO BBILICYTIOMSHY TOU
ITOCJIOBHIIE.

YMecTHO
CTWJINCTUUYECKOU
3peHUs.

(&)
TOYKH

108!
(2 )

D

RS

HeBo3moxHO 0TOpa3uTh
9TO CJIOBO HA KAPTHHKE.

B X0A€ HaImEero HucCcCiacaoBaHuUsA MbI
KOMIICTCHTHOCTH

IIparMaTH4eCcKOn

ydJanouxcsa  Ha

COCPCAOTOHYHNIINCE Ha YIIYUHIICHUU

OCHOBC HHTCHCHBHBIX

TEXHOJOTHI B OOy4eHHU POAHOMY s3bIKy. [Ipm 3ToM B memsix ¢popMupoBaHHS
HABBIKOB CBOOOJHOTO, JOTHYHOIO, JACMCTBEHHOT'O, YMEHHS MPABUIBHO H3JIaraThb
CBOM MBICIM MOKET OBbITh MOCTaBJEHA 3a/aya MPOAOLKUTh HA4yaToe, CO3/aTh
TBOpUeckuil TekcT. ['padmyeckue opraHaif3epbl MOMOraroT 3allOMUHATH CIOBA, UX
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CYILIHOCTb, C MECTaMU YHOTpeOJieHUs, TaK Kak IMO3BOJSAIOT BUAETh. Hampumep:
(Kynu, mywmu, oOunaeu) 3yp Oupnu uuxap, ounumu 3yp — MuueHu. B sTom
YIOPKHEHUH y4YalleMycsl Hy>KHO Oy/IeT BEIOpATh OJIHO U3 CJIOB B KPYTJIBIX CKOOKAX,
B KOTOPOM CIIOBO “pyka” OyAeT MPEeIOKEHO MPOUZHECTHU, OMUCATh, OOBSCHUTH
UCIIOJIb30BAHUE B MIPEIJIOKEHUH U IPYTUX MPUMEpax.

Takue rpaduueckue opraHaifzepbl, MOKa3aHHbIE Ha YpOKE, MPUBICKIN
BHUMAaHHE YYEHUKOB XOJ€ HAIIMX SKCIEpUMEHTOB. VX pedeBas W A3BIKOBas
KOMIIETEHTHOCTh Pa3BUBAETCS B MIPOLIECCE YMEHUS TPaBUIBLHO ITPOU3HOCHUTH CIIOBA,
3aJ1aBaTh BOMPOCHI K CIOBaM, KJIaCCU(PHUIIMPOBATh UX, AHATTU3UPOBATb.

B Tperbeli rnmaBe auccepranuu, KoTopas HasbiBaeTcs ‘“‘Comepixkanue W
pe3yJbTarbl  MEeJAroru4ecKoi  JIKCIEPUMEHTAJbHO-ONBITHON  padoThI”
U3JI0’)KEHBl LIEJIM M 3a/ladydl OpPraHu3allid SKCIEPUMEHTaJbHO-ONBITHOM padoThl,
METOJMKAa OpraHM3allMd  HKCHEPUMEHTAJIbHO-ONBITHOW  pabOThl, KpUTEpUU
3¢ ()EKTUBHOCTH OpPraHU3aLMU IKCIIEPUMEHTATBHO-ONBITHOW Pa0OThl U aHAIU3 €€
pE3yIbTATOB.

B nepBom pazjene riasbl, 03ariaBieHHOM “‘Coodeporcarnue u OpeanusayuonHbsle
acnekmsl  9KCNEPUMEHMANbHO-ONbIMHOU  pabomel”, W3JI0KEHO COAEp)KaHUE
HKCIIEPUMEHTAIbHO-ONBITHOW pabOThl, IPOBOJECHHON B SI3IKOBOM OOPAa30BaHUHU C
LEeNbl0 JI0Ka3aThb BaXHOCTh U A(Q(EKTUBHOCTh pPa3BUTUS IparMaTH4EeCKON
KOMIIETEHTHOCTH y4YallluXcs MTOCPEICTBOM aHaIM3a TeKcTa. B xozae nccnenoBaHus
HaMH Oblla NPOBEAECHAa 3KCIEPUMEHTAIBHO-ONBITHONM padoTa MO MporpaMme
yueOHoro mnpenmera “PomHoil s3bIK”. 3aHATUS B IKCIEPUMEHTAJIBHBIX Tpynmax
npooawnck B 2021-2024 ropmax B TpW dTama IO OLEHOYHBIM KPUTEPUSIM,
MOKa3aTelsIM, YPOBHSIM OpPraHU3alMU SKCIIEPUMEHTAIbHO-ONBITHOM padoTHI.

Ha mnepBom »srame skcnepumenta (2021-2022 rr.) Obiia wu3ydyeHa U
IIPOAHAIIM3UPOBAHA HAYYHO-TIEAArornuecKasl 1 HayqYHO-MeTOANYECKas JINTepaTypa.
OTO MOKa3aJl0 HaM4Me MpoOJIeM C W3yYeHHEM, MOHMMAaHHUEM U OOBSCHEHHEM
npeaMeTa B MparMaTU4eckoM AacleKTe Ha SI3bIKOBBIX YpPOBHSX. B OonblInHCTBE
CllydaeB B TMpoOIlecce H3Y4YEHHs] MPEeIMETOB HaOII0AajIoch MpeodiagaHue
IrpaMMAaTHKHU. Y4Yalluecs TakKe MPUBBIKIN BOCIPUHUMATH YPOKH POJIHOTO SI3bIKA
KaK 3aHiTHE, COCTosiliee M3 Habopa mnpaBwil. BbiBIeHa MOBEPXHOCTHOCTH
MPEICTABIICHU IEAAroroB 0 KOMIETEHTIIMA U KOMIIETEHTHOCTH, HEMOCPEACTBEHHO
CBSA3aHHBIX C MX MNPO(EeCCUOHATBHOU JAESITENIbHOCThIO, a TaKXKe B3IJISIOB Ha
COBPEMEHHBIE MTOJIXO/IBI.

Ha BTopom stane (2022-2023 rr.) pazpaboTanHasi MeTOAMKa ObliIa ONpoOOBaHa
B DKCIIEPUMEHTAJIbHBIX YCIOBUAX; PE3YIbTaThl ObUIH 3a(pUKCUPOBAHBI.

ChopmynupoBanHble B TJIaBe 2 HAIIed MCCIEIOBATEIbCKON PpabOThI
Teopernyeckne 3HaHMSI, AaHATIU3 U BOCIIPUATHE METOJIOB PA3BUTHS IPArMaTHYECKON
KOMIIETEHTHOCTH HAa OCHOBE MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTUW, MPAKTUYECKOE
NPUMEHEHUE KOTOPbIX OCHOBAaHbl Ha JaHHBIX PEKOMEHIAIUSAX, MPUBEIA K
MOJIYYEHHUIO PE3yJIbTaTOB, HAKOIJICHUIO 3HAHUU M OmbITa. bblUlM M3y4yeHbl YPOBHU
3HAHWI Ha OCHOBE HAOJIIOICHUI, OITPOCHUKOB, ME€IArOTUYECKUX KEWCOB U TECTOB.

Tpertuit Tan HAIUX SKCIEPUMEHTAIBHO-OMBITHBIX PabOT ObUT MPOBEAEH B
2023-2024 tomax. OH cranma »TamamMu OOOOIICHWS, 3aKIIIOUCHHUS, ITUPOKOTO
BHEJIPEHUSI IIOJIYYEHHBIX PE3YJbTATOB B NPAKTUKY. HTOroBbII KOHTPOJIb

44



MPOBOJIMJICST HA OCHOBE YCTHBIX BOIIPOCOB WM OTBETOB, 3HAHUA IE€IaroroM |
YYaIIIMHUCS COBPEMEHHBIX METOJ0B O0yUYCHHUS, ITearOTHICCKUX KEHCOB.
“Tadauma Ne 3.1.”
Kputepun, nokasareu, ypoBHH OlIEeHKH Pa3BUTHSI MParMaTHYeCcKoii
KOMIIETEHTHOCTH yYaIUXCsl HA OCHOBE HHTEHCHBHBIX TEXHOJIOTHIi B
00y4YeHHH POJTHOMY SI3BIKY

Kpurepun oneHuBanus IToxazarenun YpoBHU
[Tomyuaer MOTHUBAIUIO k | CocpeoroueHne BHUMaHUS Ha Coznanue
UHTEJUICKTYAIbHOMY pa3BUTHIO W | WHTEIUIEKTYaJlbHOM Pa3BUTUU | (IpeaBapUTENd
CaMOBBIPAXEHHUIO. CTpeMHUTCS | ¥ CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUMU. BHOER).
BBITIOJTHATE TpeOoBaHUs y4eOHO# | OTKPBITOCTH K OTYUCHHIO
oporpamMmbl  TpU  NPOSIBICHUU HOBBIX 3HaHUH U [IpenBapurens
BJIaJICHUS TEOPETHIECKUMHU MIETATOTHYECKOTO OMBITA. Hast (HU3Kas)
3HAHUSIMU U KayecTBaMu |  CKJIOHHOCTb K CTUMYJIaM B | PEIPONYKTUBH
KOMIIETEHTHOCTH, JIOITYCKAeT HaTpaBJICHAN asl.
OIIMOKH BO MHOTHX CIIy4asiX. MHTEJUIEKTYAIbHOTO Pa3BUTHSL.

YMeeT TpOSBIATH AKTHBHOCTH B 3HaHUS ¥ OTIBIT PEIICHUS
peleHNH TeJarornyeckux 3ajad, He/1larOrMuecKuX 3a/1ad.
BJIa/ICHUE TEOPETUYECKUMU Jlormueckoe MBIIUICHHUE. AnanTamus
3HAHUSIMU M KOMIIETEHTHOCTHBIMU CaMoperyaMpoBaHue. AKTUBHLL
KadyecTBaMH B COOTBETCTBHU C (cpemuii)
TpeOOBaHUSIMU yueOHOM n P
POIYKTHBHBI
IPOTPaMMBl, co3/aBaTh i
KayeCTBEHHbIE MO0  3aJaHHOMY '
TpeOOBaHNIO HA OCHOBE 00PA3IOBBIX
pa3paboTOK YPOKOB.
. TBopueckas nesITenbHOCTh B
Crnioco0eH B MOJIHOM Mepe MpOsIBUTH .
neAarornyeckoM npouecce; | Ilparmatudeck
NeSITEIbHOCTHBIE  CIIOCOOHOCTH B
CamocToATeNnbHOE TBOPYECKO- ast
pEIIeHUN TeJaroruYecKux 3aaad,
HAY4YHOE HCCIIeI0BaHUE KOMIIETEHTIUS
BJIaJICHUE TEOPETHYECKUMU N
N Poct mparmatrueckux TBopueckuit
3HaHUSMU M KadeCTBaMU PEUYCBOH, . .
N . KOMIIETEHIIMH. Y pOBEHb (BBICOKHI)
SI3BIKOBOM, parMaTu4ecKou .
COBEpIICHCTBA Ha YPOBHE KpearusHsrii.
KOMIIETEHTHOCTH.
TpeOOBaHUSI.

Bropo#i pasznmen Tperbel riaBbl Ha3bIBaeTCs ‘“‘AHanu3 3KCnepuMeHmanbHo-
onvimHublx pabom”. B aHHOW TiaBe NpPENCTaBIICHBI PE3yJbTaThl MPOBEACHHBIX
AKCIIEPUMEHTAJIbHO-OMBITHBIX palOT paboT, MTOrOBbIE IMOKa3aTeld YpPOBHSA
Pa3BUTHS MIparMaTHYeCKOM KOMIIETEHIIMM 00Y4YaloIIUXCsl HA OCHOBE MHTEHCHUBHBIX
TEXHOJIOTHI B 00y4YE€HUU POJHOMY SI3bIKY, CPABHUTENIbHBIN aHAIN3 NMPOBEIECHHOTO
UCCIENOBAHUS IO  COBEPIICHCTBOBAHMIO  IMPAarMaTHYECKOW  KOMIIETEHUUHU
00Oy4aromuxcsi Ha OCHOBE MHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTHM B 00YYEHUH POJTHOMY SI3BIKY .

B 3KkcniepuMeHTanbHO-0NBITHOM MPOLECCE MPAarMaTHUYE€CKOM KOMIIETEHTHOCTH
yYalllMXCSl Ha OCHOBE HMHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTHMH OOY4YeHUsI POIHOMY S3BIKY
npuHsuin yyactue 903 mikojbHUMKAa. Bcero B KOHTPOJBHBIX TpyMNIax MPUHSIIH
ydacTtue 452 CTy/IeHTa, a B OKCIIEpUMEHTAIbHBIX - 451. Pe3ynbpTarsl B TA0OIMIE OBLTH
IPOAHATU3UPOBAHBI U CPABHEHBI HKCIIEPUMEHTAIBHBIE U KOHTPOJIbHBIE TPYMIIHI.
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“Tadoauma Ne 3.2.”
CpaBHHUTEJbHBII AHAJIN3 UCCJIEIOBAHUA NIPArMATHYECKO
KOMIIETEHTHOCTH YYALIUXCH HA OCHOBE HHTEHCHBHBIX TEXHOJIOTHIl B
00y4eHHH POJAHOMY A3BIKY

Pe3yabTarnl ycBoenusi (B %)

r Kou-Bo TBopyeckni AKTHBHBII IIpexBapureabHas
pynnbI . .
yyamuxcs (BBICOKMIA) (cpenHmii) (Hu3Kas)
KpeatuBublii | [IpoaAyKTHBHBINI | penpoayKTHBHAS
DKcnepuMeHTaIbHas 451 230 180 4l
51 40 9
127 167 158

KonTponbHas 452 28 37 35

[Io pesynbraTam aHalM3a pe3yJbTAaTOB AKCIEPUMEHTA-TECTUPOBAHUS
YCTaHOBJICHO, YTO y O0YYAIOIMINXCS SKCIICPUMEHTAIBHON TPYIIHI, BOBIICYCHHBIX B
mporiecc uccaeaoBanus, dPpPeKTUBHO HOPMHUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHHS  HABBIKH 10
CPaBHEHUIO C y4YalTUMHUCA KOHTPOJbHOW Tpymnmbl. OH HA auarpaMma BBITJISIUT
CIEAYIOIMHNM 00pa3oM.

250
200
150 -
100 -
50 -
0 -
OKclnepuMeHTanbHas KonTtponsHas
rpymnmna rpymmna
® Bricokuit 230 127
B CpenHuit 180 167
Huzkuit 41 158

“Puc.Ne3.3.” /luarpaMmma noBbIlIEHUS TPArMATHYECKOM
KOMIIETEHTHOCTH YYalllMXCS HA OCHOBE HHTEHCHUBHBIX TEXHOJIOTHI B
00y4eHHH POJIHOMY A3BIKY

Kak BugHO W3 jAWarpaMMbl, T[IOKa3aTeld yCBOCHUSA  yYallMMHCS
HKCIEPUMEHTAIBHON TPYINIbl BBIIIE, YE€M MOKA3aTeIM YYallUXCsl KOHTPOJIbHOU
rpynnsl. Ha ocHOBe 3THUX pe3ynbTaToB NMPOBENEH MaTeMaTUKO-CTaTUCTHYECKUN
aHallu3 pPe3yJbTaTOB MCCIEAOBAHUS METOJUKU TOBBIIICHUSI MPAarMaTHYecKou
KOMIETEHTHOCTH YYalIMXCsS Ha OCHOBE HMHTEHCUBHBIX TEXHOJOTHMH B OOyueHUH
POHOMY SI3BIKY, BBISBIICHBI CpPEIHHWE 3HAYEHUS IO COCTOSHUIO Ha KOHEI
AKCIIEPUMEHTA, BEIOOPOYHAS AUCTIEPCHS, TIOKa3aTeNId BapyaIlui, KpUTepuil oroopa
CTyJCHTa, CTEMeHb CBOOOJABI HAa OCHOBe KputTepus CThIOJEHTa, KPHUTEPHd
cootrBercTBus K.Ilupcona u goctoBepHble OTKIOHEHUs. Takum oOpazom,
CTaTUCTUYECKUI aHalu3, MPOBEICHHBIM IO pe3yjbTaTaM HCCIENIOBaHUS U
NPEJCTaBICHHbI B JAMCCEPTALlMM, CBHUIETEIbCTBYET O TOM, 4YTO YBEIMUYEHHE
pe3yNbTaTUBHOCTH  JKCIEPUMEHTAIbHO-OMBITHON paboThl MO Pa3BUBAIOIINUM
TEXHOJIOTHSIM Ha OCHOBE aHTPOIMOLIEHTPUUECKOTO MOJX0Ja K 00yUYEHUIO POJTHOMY
s3plky Ha 15,4% moaTBep:kAaeT HaMEUEHHYIO Ieib. M3 TpOBEIEHHOIO
CTATUCTUYECKOTO  aHaJIM3a MOXHO CJelaTh BBIBOJ, UTO y YydYalllUxcs
HKCIEPUMEHTAIbHBIX TPYII OBLIM JTOCTUTHYTHI IOJOKUTENIbHBIE PE3yibTaThl B
YJIYy4IIEHUH UX [parMaTHYEeCKUX KOMIIETEHIMII Ha OCHOBE WHTEHCHUBHBIX
TEXHOJIOTHH.
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BbIBO/IbI

1. B konne XX Beka BBEICHHE KATErOpUU ‘‘HOCHUTENb $I3bIKA~ B HAYUYHYIO
MapajurMy SI3bIKO3HAHUS TMPUBEIO K (POPMUPOBAHUIO TAKUX JIMHTBUCTHUYECKHX
HaIpaBJICHUM, KaKk NparMajJuHIBUCTUKA, ITHOJWHTBUCTUKA, KOTOPBIE CETOMHS
3aHUMaloTCcA npobieMaMu peHoMeHa uenoBeka. Takol MoaXod K U3YyUEHHUIO sI3bIKa
CIOCOOCTBOBAJl IIMPOKOMY PpAacClHpOCTPAHEHHUIO W€ aHTPONOLEHTPU3MA B
MHUPOBOM SI3bIKO3HAHHH.

2. Ponbp ¢unonornyeckux HayKk B 00pa3oBaHUM 3aBUCUT OT €€
00pa3oBaTENbHOTO, BOCIUTATEIIBHOIO, KOMMYHUKATUBHOIO ACIIEKTOB, MOCKOJIBKY
pedb U MUCHMO HE TOJBKO MH(POPMATHUBHBI, HO U OYEIOBEUHUBAIOT, COLIMAIA3UPYIOT
JIMNYHOCTb.

3. YenoBedecTBYy NPUXOIUTCA XKUTh B COBEPIICHHO WHOM OKpY>XCHHH, B
YCJOBHSIX HOBOT'O CIPOCa W BO3POCIIMX paHee HEHAOJIOJAeMbIX OMACHOCTEH U
yrpo3. Takuwe mnpouecchl, OypHO MPOTEKAIOIIME BO BCEM MHUPE, OKa3bIBAIOT
CEpbE3HOE BIIMSHUE HA BCE ACMEKThl OOIECTBEHHOW >KU3HM, BKJIOYAs S3BIKOBYIO
MOJIUTHUKY U SI3bIKOBBIC cuTyanuu. Cama u3Hb TpeOyeT 0osiee MMUPOKOro MoaXo/a
K Hay4YHOU JIeSITEIbHOCTH, HAMPABIEHHON HAa U3YYEHHUE CBSI3EU C A3BIKAMU JAPYTHUX
HapoJOB, C LEJBI0 IOBBIIIEHHUS POJIA M MPECTHKA HAIIETO POJHOTO SI3bIKa Ha
MEXAYHApOJIHOM  YPOBHE, INOMNYJSIPU3aLMM  KYJIbTYPHO-IPOCBETUTEIBCKON
JEeSATEIbHOCTH, MOBBIMIAIOLIEH CTATyC HAILIETO POJHOTO SI3bIKa, MPOBOAMMOW Ha
Ka)XJIOM 3Talle CUCTEMbl HENPEPHIBHOIO 00PA30BAHMS; AHATIM3Y S3BIKOBBIX €IMHULL
B CBSI3M C YEJIOBEYECKUM (PAKTOpPOM, OOYUEHHIO POAHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE
TE€XHOJIOTUH aHTPOMOLEHTPUUECKOr0 MOIX01a.

4. 11lenb COBEPIICHCTBOBAHUS MPArMaTHYECKON KOMIIETEHTHOCTH yYaIlUXCS Ha
OCHOBE MHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTUH B OOYYEHHM DPOIAHOMY S3BbIKY — IMOJITOTOBKA
BCECTOPOHHE PA3BUTHIX MPO(PECCHOHAIBHBIX KaJpOB, YBAKAIOLIUX HAIMOHAJIbHbIE
M O0IIeYeNOBEYECKUE LIEHHOCTH, OOOraljaroluX W YKPEIUIIOMUX HAPOJHbIE
TpaauLMK, JOOPOCOBECTHO M YECTHO TPYASUIMXCS Ha Onaro OyAylero Hamein
Ponunbl, crepgoBaTenbHO, MOApAcTArOUIas MOJOAEKb JOJKHA CTaTh JIMYHBIM
OPUMEPOM, MOHHUMAsl, YTO B OCHOBE JIOCTMIKMMOIO pEe3yJIbTaTa JIEKHUT TshKeas
paboTa, KOTOopasi JOCTUTAETCs YCEPAHO, a yCIeXu OyayT CTaOWIbHBIMU, €CJIM OHU
OyIyT OCHOBaHbI Ha Y4ECTHOCTH, CKDOMHOCTH, TaTPUOTU3ME U TYMaHHOCTH.

5. Oprannyenue (HopMHpPOBaHHEM TpaMMaTHUYECKHUX IMOHSITHM B Ipolecce
oOy4YeHHs] POJHOMY $3bIKY BO MHOTOM JA€T CBOM HETraTHBHBIE PE3yJIbTATHI.
Buumanue Kk nucbMeHHOU paboTe ObLIO0 0CIa0iIeHO U3-3a YAaCTOTO MCIOJIb30BaHUS
TeCTa Kak YAOOHOro croco0a OLIEHKM 3HAaHUM YYalluxcsi B COOTBETCTBUU C
TpeOOBAHUSIMU JIEHCTBYIOIEH PEHTUHTOBON CHUCTEMBI. /{7151 pa3BUTHS MMCHMEHHON
U YCTHOM peYH Yyyalmxcs HEeoO0XOJUMO COBEpPIIEHCTBOBAHHUE IPOIECCOB
CaMOCTOSITEIIbHOTO BBITIOJNHEHUS 3aJIaHUN HECKOJBKUX BUJOB, TAKMX Kak paboTa
HaJ] TEKCTOM, OOyYeHHE HANMUCAHUIO BBICKA3bIBAHUN, COYMHEHHH, BbIIaya
TBOPUECKUX 3aJaHUM, MEPEBOJ TEKCTOB, MPEACTABICHHBIX B HAyYHOM CTHJIE B
XYJI0)KECTBEHHBIN CTUJIb.

6. HeoOxomumo ynensTb BHUMaHME€ M 00pa30BaTEIbHBIM aClEKTaM
COBEPILIEHCTBOBAHMS MParMaTHYeCKOl KOMIETEHTHOCTH YYallUMXCsl Ha OCHOBE
WHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTMM B OOYYEHHUU POJHOMY S3BIKY, Pa3BHBaTh COLIMAJIBHO-
COLIMAJIbHYIO MeAaroruky B oopazoBanuu. [lockonbky mparmaTuyeckoe 00ydeHue B
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MHUpPOBOI Hayke yzenaseT OoJIbLIO€ BHUMAHUE H3YYEHHIO MECTa 4YEJIOBEKa B
OOIIIECTBE M CTAaBUT YEJIOBEKa B LIEHTP ATOr0, MpU OOYyUYEHUU POJHOMY SI3BIKY
HEOOXOJMMO TIOCTOSTHHO OCBaWBaTh ONBIT U HOBBIE JOCTHXKEHUS, CBSI3aHHBIC C
CUCTEMOI 00yUY€HUS B 3TUX MUPOBBIX HAlPaBICHUSIX.

7. llockoiabKy Ha YpoKaX, OpraHM30BaHHBIX Ha OCHOBE MHTEHCUBHBIX
TEXHOJIOTHM,  YYUTENIb  BBICTYNIAa€T  OPraHU3aTOPOM U  PYKOBOJMUTEIEM
oOpa3oBaTenpHOrO0  Mmporecca, Heo0XoauMo  3PQPEKTUBHO  HCIOIH30BAThH
BO3MOXXKHOCTh TYMaHHOI'O BOCHUTaHMs B 0OOpa3oBaTeIbHOM IpoOllEcCE B
COTPYJIHUYECTBE YUUTEIS U yUeHUKA. B OCHOBE TakuX ypOKOB JiexkaT 0000IIEHHBIE,
CHUCTEMAaTHU3UpPOBaHHbIC, TYMaHU3UPOBAaHHBIC yueOHBbIC 3aJaHUs, OpPUEHTAlUs Ha
IIOCTAaHOBKY BOIIPOCOB, JHWJAKTUYECKUN aHaIu3 U OOOOLIEHHE B UX CPEACTBAX
(aHanmM3 M CHHTE3) HANpPAaBIAIOT YYalllUXCS K CaMOCTOATEIbHOMY IIOHCKY,
MBIIUICHHUIO, IPUHATHIO PEIICHHH.

8. KoHuenuus KOMIETEHTHOCTHOTO 0Opa30BAaHMS CTAaBUT IMEpE] SA3bIKOBBIM
oOpa3oBaHHEM LieNb (POPMUPOBAHMS y yHALIUXCS MPArMaTHYECKUX KOMIIETEHLUH.
[IparmaTnueckasi KOMIIETEHTHOCTB-3TO MPUBEPKEHHOCTh KOMMYHHUKaHTa U
KOMMYHUKATOpa, SBJSIOIIMXCS YYAaCTHUKaMHU IIpolecca OOIIeHUs, KyJIbType
OOIIEHUS C yUYeTOM TakuxX (PaKTOpOB, KaK HAIMOHAJIBLHOCTb, BO3PACT, COLUATIbHAS
poJib (CTaTyC) U TOJL.

9. Heobxomumo 000CHOBaTH pPOJb M  3HAYEHUE MpParMaTUYECKON
KOMIIETEHTHOCTH B SI3bIKOBOM OOpa30BaHHMHM, OCHOBAaHHOM Ha KOMIIETEHTHOCTH,
OCO3HaTh, 4YTO TyMaHU3M SBISIETCd (PAKTOPOM pa3BUTHUS IMpParMaTHYECKOi
KOMIIETEHTHOCTH B TMpOILlECCE€ TIPaMMAaTUYECKOrO aHalu3a BHEJIPSEMBIX
XYJI0)KECTBEHHBIX ~TEKCTOB, pa3paboTaTh TEXHOJOTHUIO COBEPUICHCTBOBAHUSA
IParMaTHYeCcKOl KOMIIETEHTHOCTH Y4YalllMXCAd ITOCPEJICTBOM  JIEKCUYECKOTO,
CUHTaKCHUYECKOr0, METOAMYECKOTO  aHaju3a TEKCTOB  TI'YMaHUCTHYECKOIrO
COJEpPIKAHUS.

IIo pe3yabTaTam ucciie10BaHus ObLJIM BbIPA0OTAHBI CICAYIOLIHE
PEKOMEHIAMH:

® U3yYUTh BEIyIIME Hay4yHble HaIlpaBiI€HUS B COBEPIICHCTBOBAHUU
parMaTMyecKod KOMIIETEHTHOCTH  Y4YalllUXCSi Ha OCHOBE HMHTEHCHBHBIX
TEXHOJOTHH B O0YYEHHH POJHOMY SI3BIKY; HEOOXOAMMO IMPOaHAIU3UPOBATH 0azy
HAy4YHOM, TICUXOJOr0-Tearornyeckor, Yy4eOHO-METOANYECKON JUTepaTyphl,
HOPMATHUBHBIX MPaBOBBIX aKTOB, KPOME TOrO, MPOBEACHHBIE HCCIEIOBaHUS U
JW4YHas, NpoQecCHOHaANbHAs TMeAarorndyeckas JesATeIbHOCTb, OMBIT JIOJKHBI
dbopMupOBaTh y NENAaroroB 3HAHWS, YMEHHUS, MBIIUICHHWE, HaNpaBICHHOCTD,
KOMITETeHUIUH JJ1s1 3PHEKTUBHON pean3alii MOBBIIMICHHUS UX MTPO(PECCHOHATBHON
KBaTU(UKAIUU;

® B MpoOLEcCe, HAIPaBICHHOM Ha Iepelady 3HAaHWW ydallemycs Ha OCHOBE
WHTEHCUBHBIX TEXHOJIOTHM, HEOOXOAMMO OMNPENETUTh AESITENIbHOCTh YUUTENs U
y4YeHHKa (ONpelNeauTh, KTO KakK JIOJDKEH BBIMOJIHATH Kakylo 3a7ady U
COOTBETCTBEHHO Pa3paboTaTh MPOEKT ypOKa);

e 00ydyeHHUE CaMOCTOATEIbHOMY HAIMCAHUIO COYMHEHMH B y4eOHBIX
3aBeieHUsX. C KaXXIbIM TOJOM pa3Mep CJIOB U CUMBOJIOB JIOJ>KEH YBEIUUUBATHCS U
coBepiieHcTBoBaThes. [ludpoBaTs muchMeHHbIE PAOOTHI YHAIIUXCS M OTIIPABIIATh
ux Ha mpoBepky no Telefram B npyroe yueOHOe 3aBeneHue. JKemaTenbHO, YTOOBI
pe3ysbTaThl ObLIN MPEACTABIEHBI OTKPBITO B Telegram-kaHanax.
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INTRODUCTION (abstract of DSc thesis)

The aim of the research work the aim is to develop proposals and
recommendations for improving the pragmatic competence of students based on
intensive technologies in teaching their native language.

The object of the research work the process of improving the pragmatic
competence of students based on intensive technologies in teaching their native
language has been identified as the object of research. Secondary schools in
Bukhara, Surkhandarya and Kashkadarya regions have been selected for
experimental work.

The scientific novelty of the research includes:

the stages of improving the pragmatic competence of students based on
intensive technologies of teaching their native language based on the intensive use
of creative, communicative, speech-didactic factors in the learning process
according to integrative, pragmatic, socio-cultural approaches to language teaching
are determined.;

improved didactic support for improving students' pragmatic competence based
on intensive technologies of teaching their native language based on the
identification of natural development opportunities for students, technologies of
cognitive needs, potential sources of communication (comprehension,
understanding, consolidation of the content of authentic educational material);

interrelated horizontal and vertical approaches (internal and external system
integrity) to improving students' pragmatic competence based on intensive
technologies in teaching their native language based on work on a dictionary,
learning tasks aimed at using such mental operations as comparison, interpretation,
didactic games, highlighting essential features of educational material,
generalization are proved.;

The organizational and methodological components of improving students'
pragmatic competence based on intensive technologies in teaching their native
language through pedagogical cooperation, adherence to the principles of
individuality, continuity and consistency are proved.

Implementation of the research results. The achieved scientific results on the
methodology of improving the pragmatic competence of students based on intensive
technologies in teaching their native language:

Proposals on the stages of improving students' pragmatic competence based on
intensive technologies for teaching their native language through the intensive use
of creative, communicative, speech and didactic factors in the learning process are
included in the content of the textbook “Extracurricular activities in the native
language and literacy” (Order No. 429 of the Ministry of Higher Education, Science
and Innovation of the Republic of Uzbekistan dated November 11, 2024. Certificate
No. 429-670). As a result, the methodology for improving students' pragmatic
competence has been enriched based on modern approaches.;

scientific and theoretical views on the didactic provision of improving the
pragmatic competence of students based on intensive technologies of teaching their
native language based on the identification of natural development opportunities for
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students, technologies of cognitive needs, potential sources of communication
(comprehension, understanding, The consolidation of the content of the authentic
educational material is included in the content of project No. OT-F1-002
“Psychological mechanisms for the formation of national ideological immunity
among young people” (Reference No. 01-04/6082 of Bukhara State University dated
October 11, 2024). As a result, competencies for the perception of students' language
knowledge have been developed on a pragmatic basis, and significant results have
been achieved in increasing language sensitivity.;

scientific views on interrelated horizontal and vertical approaches (internal and
external system integrity) to improving students' pragmatic competence based on
intensive technologies in teaching their native language through work on a
dictionary, learning tasks aimed at using such mental operations as comparison,
interpretation, didactic games, highlighting essential features of educational
material, generalization are embedded in primary classes of secondary schools No.
5 of the city of Termez, No. 41 of the Altynsay district, No. 61 of Jarkurgan district
of Surkhandarya region, No. 3, 5 of Bukhara district, No. 6, 10 of Bukhara city of
Bukhara region, No. 4 of Karshi city of Kashkadarya region (Reference no. 01/11-
6-31 The Republican Education Center under the Ministry of Preschool and School
Education dated January 16, 2025). As a result, during the lesson, further
improvement of students' practical skills was achieved by working with “Intellectual
maps"”, organizing didactic games, as well as working on a dictionary.

Structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references. The total volume
of the work is 155 pages.
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